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OBČINSKE NOVICE AKTUALNO ZANIMIVOSTI KULTURA

Obnova ulic 
se nadaljuje
S pripravljalnimi deli se je že
začela obnova ulic mestnega
jedra Kranja, ki je večina fi-
nancirana z evropskim de-
narjem, zaključena pa naj bi
bila do poletja 2012.

Vaja OK, 
prostori šole ne
V Glasbeni šoli so v sodelo-
vanju z Gasilsko reševalno
službo Kranj pripravili vajo iz
požarne varnosti. Opozorili
tudi na prostorsko stisko
šole.

Makedonija navdušila
njih, oni Makedonce
Septembra je v Makedoniji
pri prijateljskem zboru Stiv
Naumov iz Bitole gostoval
kranjsko-primskovški Meša-
ni pevski zbor Musica viva.
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Mlade odtegniti 
od ekranov
V okviru projekta Medgene-
racijsko sožitje in osebnost-
na rast so mlade spodbujali
h kreativnemu preživljanju
prostega časa.

Stari Kranj jo je 
očaral

Ljubljančanko Barbaro Bajc je stari del
Kranja tako navdušil, da se je na 
Vodopivčevi ulici odločila urediti modni
studio, s prijateljico Urško Habjan pa sta
pripravili razstavo Unikatna maturantka.
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Primož Peterka spet 
z veseljem trenira

Po četrt stoletja skakanja je pomladi vse
kazalo, da bo naš najboljši smučarski 
skakalec Primož Peterka zaključil 
tekmovalno kariero, vendar pa se je 
pred poletjem premislil.
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Vilma Stanovnik

Britof pri Kranju - "Z beseda-
mi težko izrazim zanos in
ponos, ki ga čutim danes, ko
uradno odpiramo novo no-
gometno igrišče, na katerem
bomo lahko v prihodnje sku-
paj uresničevali naše nogo-
metne sanje. V treh letih, od-
kar je novi Upravni odbor
prevzel vodenje tega kluba,
smo prebrcali precej žog in
za seboj pustili kar nekaj no-
gometnih kilometrov. Že na
začetku vodenja kluba smo
si zastavili tri pomembne ci-
lje, kar pomeni, da bomo
klub finančno sanirali in po-
stavili na noge, okrepili igral-
ske in trenerske vrste ter na-
menili večjo pozornost
športni infrastrukturi. Kljub
velikim težavam v gospodar-
stvu in s tem tudi v športu,
smo danes še kako živi, ima-
mo štirinajst trenerjev ter
več kot dvesto igralcev od
najmlajše selekcije U6 do
članov. Ob tem je jasno, da
potrebujemo tudi ustrezno
infrastrukturo, še posebej če
želimo redno, učinkovito,
predvsem pa sistematično
izvajati trenažni proces in iz-
peljati bogat tekmovalni pro-
gram. Le eno travnato igriš-
če ni preneslo tolikšnih

obremenitev, zato smo vztra-
jali pri zasnovi in pripravi
novega igrišča z umetno
maso. S pomočjo Mestne ob-
čine Kranj in posluhom so-
krajana, gospoda Babiča,
nam je uspelo odkupiti zem-
ljišče in pridobiti pravico del-
nega sofinanciranja projekta
s strani Fundacije za šport,
čeprav smo, zaradi gospo-
darske krize, imeli kopico
dodatnih težav in omejitev,"
je ob petkovem slovesnem
odprtju novega igrišča z
umetno travo poudaril pred-
sednik upravnega odbora
NK Britof Miroslav Matijaše-
vič in se zahvalil vsem, ki so
vztrajali do zaključka del. 
Nove pridobitve pa se niso
razveselili le nogometaši,
ampak vsi športni zanese-
njaki v kraju. "Vem, da je to
igrišče velika pridobitev za
kraj, pa ne le zato, ker s tem
širimo nogomet, ampak je
temelj postavitve športnega
parka, ki ga Britof, glede na
razvoj, res potrebuje," je v
imenu sveta Krajevne skup-
nosti Britof-Orehovlje pou-
daril predsednik Dejan Ko-
tar, kranjski podžupan Igor
Velov pa je povedal, da je ob-
čina za igrišče in dovozno
pot v Britofu namenila okoli
150 tisoč evrov. 

Novo igrišče 
za nove sanje
V Britofu so v petek slovesno odprli novo 
nogometno igrišče z umetno travo.

Vilma Stanovnik

Kranj - Kranjčani, ki so prišli
na volišča v prvem krogu žu-
panskih volitev 10. oktobra,
so lahko izbirali med šesti-
mi županskimi kandidati.
Največ glasov (30,30 odstot-
ka) je dobil Mohor Bogataj,
kandidat Stranke za napre-
dek krajevnih skupnosti, ki
je bil kranjski župan že med
leti 1998 in 2006. Mohor
Bogataj se bo v drugem kro-
gu pomeril z edino kranjsko
žensko kandidatko Hermi-
no Krt, neodvisno kandidat-
ko, ki je v prvem krogu dobi-
la zaupanje 27,19 odstotka
volivcev. Na tretje mesto se
je z 18,29 odstotka uvrstil
kandidat SDS Bojan Ho-
man, na četrto mesto s
16,79 odstotka glasov kandi-
dat SD Darjan Petrič, na
peto mesto s 5,54 odstotka
glasov kandidat NSI Matevž
Kleč in na šesto mesto z
1,89 odstotka glasov kandi-
dat Zveze za prihodnost
Pavle Okorn. Med listami je
največ mandatov dobila lista
SDS, ki bo imela v občin-
skem svetu osem svetnikov,
sledijo Lista Hermine Krt (5)
in SD (5), Stranka za napre-
dek krajevnih skupnosti (4),
DESUS (3), Zares (3), NSI
(2), LDS (1), Mladi za Kranj
(1) in SLS (1). Med več kot 45
tisoč volilnimi upravičenci
se je prvega kroga volitev v
Kranju udeležilo le nekaj

več kot 19 tisoč Kranjčanov,
kar je dobrih 42 odstotkov
in je nekaj pod slovenskim
povprečjem (50,87). 
"Iskreno se zahvaljujem
vsem, ki ste v prvem krogu
podprli mojo kandidaturo
in obenem dali glas tudi li-
sti Stranke za napredek kra-
jevnih skupnosti. Navkljub
pojavu nepodpisanih ano-
nimk, ki so letele ne samo
name, ampak tudi na proti-
kandidate, se od zlonamer-
nih laži najodločneje ogra-
jujem ter pozivam vse, da se

v čim večjem številu odzo-
vete na poziv za drugi krog
volitev in oddate glas kandi-
datu z bogatimi izkušnjami,
za boljšo perspektivo in na-
predek Kranja in njegovega
podeželja," pred nedeljski-
mi volitvami pravi Mohor
Bogataj. 
Na še večjo podporo volivcev
seveda računa tudi Hermina
Krt. "Z rezultati prvega kro-
ga volitev sem zadovoljna,
saj sem se uvrstila v drugi
krog, kar je za nov obraz na
političnem prizorišču lep

uspeh. Posebej sem zado-
voljna z rezultatom nestran-
karske liste Hermine Krt,
saj bomo druga najmočnej-
ša svetniška skupina v mest-
nem svetu. Kljub številnim
zavajajočim informacijam,
ki se pojavljajo, sem prepri-
čana, da me bodo volivci
podprli za zmago na volit-
vah, to pa zaradi realnega
progama in dejstva, da sem
pripravljena vse svoje zanje,
ugled in energijo vložiti v
delo za skupno dobro," pou-
darja Hermina Krt.

Volivci v kranjski občini bodo v nedeljo odločili, ali želijo, da se na mesto župana vrne 
Mohor Bogataj, ali pa je čas, da vodenje občine prvič prevzame županja Hermina Krt. 

Kranj še nima novega župana
V prvem krogu županskih volitev sta v kranjski občini največ glasov dobila nekdanji župan Mohor 
Bogataj in Hermina Krt, kdo od njiju bo novi kranjski župan, pa bo znano po nedeljskih volitvah.
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Predsednik upravnega odbora NK Britof Miroslav Matijaševič
(na sliki) je, v družbi mladih nogometašev, slovesno predal
namenu novo igrišče z umetno travo, za blagoslov pa je
poskrbel domači župnik Janez Jenko. I Foto: Gorazd Kavčič
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Vilma Stanovnik

Kranj - Pred kratkim sta
kranjski župan Damijan Per-
ne in direktor Cestnega pod-
jetja Kranj Branko Žiberna
podpisala pogodbo o drugi
fazi obnove ulic mestnega je-
dra Kranja. "V obnovi mest-
nega jedra je obnova Punger-
ta, Trubarjevega trga, Can-
karjeve ulice, Glavnega trga,
Poštne ulice, Mostu čez Ko-
kro, Vodopivčeve ulice in vrta
gradu Khislstein logičen nov
korak. Ne gre le za preplasti-
tev, pomembna je predvsem
komunalna infrastruktura in
s tem boljša kakovost življe-
nja v mestnem jedru. Seveda
pa to pomeni znova razkopa-
ne ulice in morda pri kom
spet malo slabe volje, vendar
če vemo, da gre v smer 
boljšega življenja in boljše
opremljenosti, je pač treba

potrpeti," je poudaril župan
Damijan Perne in povedal,
da je projekt vreden okoli 5
milijonov evrov, poleg tega
pa bo potrebno za arheološke

raziskave nameniti še 1,2 mi-
lijona evrov. Pri tem je okoli
85 odstotkov denarja iz na-
menskih sredstev Evropske
unije, ostalo pa so postavke
slovenske udeležbe za sofi-
nanciranje kohezijske politi-
ke. "Znova gre za enega od

projektov, za katerega smo
pridobili evropska sredstva in
mislim, da je za kranjsko ob-
čino to zelo pomembno," je
dodal župan Perne.p

V okviru projekta bodo po
arheoloških raziskovanjih
obnovljena vozišča in javna
razsvetljava, urejeno bo od-
vodnjavanje padavinske
vode s tlakovanih površin,
obnovljen bo vodovod in fe-
kalna kanalizacija. Obnov-

ljene bodo tudi inštalacije
drugih lastnikov, kot sta te-
lefon in elektrika, namestili
pa bodo tudi ustrezno ulič-
no opremo. V skladu z nate-
čajno rešitvijo bodo cestne
in tržne površine tlakovane
s kamnom, le Vodopivčeva
ulica bo ostala enaka. "Pro-
jekt je za nas precej zahte-
ven, saj bodo dela potekala v
zgoščenem naselju in bo
mesto razkopano. Zato bi
vse krajane prosil za razu-
mevanje. Delo smo že zasta-
vili, arheologi pa bodo tisti,
ki nam bodo narekovali
tempo dela. Računamo pa,
da bodo dela zaključena do
julija leta 2012. Želim, da
bomo tudi te ceste, kot že
številne druge, naredili v za-
dovoljstvo vseh," je pred za-
četkom gradnje povedal di-
rektor Cestnega podjetja
Kranj Branko Žiberna.

Obnova ulic se nadaljuje
S pripravljalnimi deli se je že začela obnova ulic mestnega jedra Kranja, ki je večinoma financirana z
evropskim denarjem, zaključena pa naj bi bila do poletja 2012.

Obiskovalci so z zanimanjem poslušali, kje bo kaj v novi
knjižnici. 

Igor Kavčič

Kranj - Kar precej Kranjča-
nov se je odzvalo vabilu
Mestne občine Kranj na Dan
odprtih vrat novih prostorov
Mestne knjižnice Kranj, ki
bo v stavbi nekdanje bla-
govnice Globus. Po stavbi,
katere dobrih 40 odstotkov
prostorov bo namenjenih
knjižnici, so občane popelja-
li podžupan Igor Velov,
predstavnik prodajalcev Ivan
Marjek iz podjetja IC Dom
in direktor knjižnice Viljem
Leban. Trenutno so v teku
postopki za primopredajo
prostorov, po opravljenem
tehničnem pregledu naj bi
kmalu izdali tudi uporabno
dovoljenje. Prostori so ta čas
torej še neopremljeni, tako
da so obiskovalci predvsem
lahko dobili občutek razsež-

nosti nove knjižnice. Prizi-
dek bo namenjen predvsem
komunikacijam, stopnišču
in dvigalom, v pritličju pa bo
poleg sprejemnega pulta še
šestnajst računalniških mest
za prosto uporabo ter pros-
tor namenjen branju dnev-
nih časopisov in revij sploš-
nih vsebin. V prvem nad-
stropju bo otroški oddelek
razdeljen na tri starostne
skupine, v zahodnem delu
pa sodobno opremljena dvo-
rana s 140 sedeži, pripravlje-
ni sta tudi že zastekljeni
glasbena in filmska soba.
Največji bo oddelek za odra-
sle v drugem nadstropju,
kjer bodo tudi posebne bral-
ne sobe, prostor za domo-
znansko zbirko in starejše
izvode, na voljo pa bodo tako
kot na otroškem oddelku
tudi računalniški priključki. 

V začetku oktobra sta direktor Cestnega podjetja Kranj
Branko Žiberna in župan Damijan Perne podpisala pogodbo
o izvedbi druge faze obnove ulic mestnega jedra Kranja.

Po prenovi bodo ulice starega mesta sodobno urejene, 
izvedba del pa se bo začela s prenovo Trubarjevega trga, ki
bo urejen v skladu z natečajno rešitvijo (na sliki).

Prostori knjižnice 
na ogled 

Načrtovana dela se bodo na Trubarjevem trgu
predvidoma začela že ta ponedeljek, 25. oktobra.
Iz Gradbenega podjetja Kranj opozarjajo, da bo
prihajalo do motenj in zapor pri dovozu na 
parkirišča in do stanovanjskih objektov, hkrati
pa obljubljajo, da bodo sprotno do stanovanj 
zagotavljali vsaj peš dostope.

Vilma Stanovnik

Kranj - Župan občine Kranj
Damijan Perne, župan obči-
ne Naklo Janez Štular in žu-
pan občine Šenčur Miro Ko-
zelj ter direktor Komunale
Kranj Aleksander S. Zupan
so v začetku oktobra podpisa-
li vlogo za razpis za črpanje
kohezijskih sredstev pri pro-
jektu "Odvajanje in čiščenje
komunalnih voda v porečju
Zgornje Save in na območju
Kranjskega in Sorškega polja
- 2. faza". To je investicija v
okviru podprojekta Gorki,
ocenjena vrednost projekta je
48 milijonov evrov, od tega s
strani Kohezijskega sklada
pričakujejo približno 29 mi-
lijonov evrov. 
"Vprašanje komunalnega
urejanja je eno bistvenih za
vsako občino, zato je projekt
pomemben in hkrati kom-
pleksen. Glede kranjske ob-
čine je ob čistilni napravi
pomembna tudi gradnja ka-

nalizacijskega omrežja v na-
seljih Bitnje, Žabnica, Bri-
tof, Predoslje, Kokrica in v
mestnem naselju Kranj. To
vse je nujno potrebno in s
tem projektom smo bliže za-

četku del," je ob podpisova-
nju vloge poudaril kranjski
župan Damijan Perne.
Predvideno je, da se bo celo-
ten projekt izvajal od leta
2011 do 2015, v okviru pro-

jekta pa bo zgrajen celovit si-
stem odvajanja in čiščenja
komunalnih odpadnih voda
v aglomeracijah, kjer obre-
menitev z odpadno vodo pre-
sega 200 populacijskih enot.
Tako bo v občinah Kranj,
Šenčur in Naklo zgrajenih
več kot 81 kilometrov novega
kanalizacijskega omrežja, na
katerega bo priključenih
skoraj 9700 prebivalcev.
"Glede Komunale Kranj naj
poudarim, da projekt pome-
ni korak naprej, ki je nujno
potreben. Obstoječa čistilna
naprava je stara več kot četrt
stoletja, zato imamo težave
z rednim vzdrževanjem. Z
vsemi močmi se bomo zato
potrudili, da bo projekt spe-
ljan v roku," je poudaril di-
rektor Komunale Kranj
Aleksander S. Zupan, kot je
povedal kranjski podžupan
Stane Štravs, pa pričakujejo,
da bi vlogo na Ministrstvu
za okolje in prostor rešili
vsaj do poletja 2011. 

Korak do nove čistilne naprave
Občina Kranj je nosilka projekta odvajanja in čiščenja komunalnih vod v porečju Zgornje Save in na
območju Kranjskega in Sorškega polja, investitorja pa sta poleg mestne občine Kranj še sosednji 
občini Šenčur in Naklo.

Direktor Komunale Kranj Aleksander S. Zupan, župan MO
Kranj Damijan Perne, župan občine Naklo Janez Štular in
župan občine Šenčur Miro Kozelj so podpisali skupno 
vlogo za razpis za črpanje kohezijskih sredstev pri projektu
"Odvajanje in čiščenje komunalnih voda v porečju Zgornje
Save in na območju Kranjskega in Sorškega polja - 2. faza".

Na Brdu nova raztezna orodja

Prejšnji mesec so ob vhodu na hipodrom protokolarnega
servisa Brdo postavili osem različnih razteznih orodij, ki
tako tekačem kot pohodnikom služijo za razgibavanje in
ogrevanje vseh ključnih mišic za tek in hojo. Investicija je
vredna okoli 20 tisoč evrov, ker so ob cesti proti vhodu na
hipodrom uredili tudi 44 parkirnih mest in razširili cesto, pa
so bili dodatni stroški še 50 tisoč evrov. V. S.
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Vilma Stanovnik

Čeprav te dni kranjski žu-
pan Damijan Perne še ne
pospravlja svoje delovne
mize v prostorih občine, saj
ga čaka še predaja dela nove-
mu županu ali županji, ki
bo znan po nedeljskih volit-
vah, je pred kratkim tako na
novinarski konferenci kot
na sprehodu skozi mesto
predstavil v štirih letih
opravljeno delo. 
"Prihajajo dnevi, ko se je po-
trebno ozreti nazaj. Če po-
tegnem črto pod štiriletni
mandat, lahko rečem, da
sem upravičeno ponosen, da
smo v Kranju znali stopiti
skupaj in s tem ovrgli neka-
tera prepričanja, da v Kranju
nismo složni. Združili so se
strokovnjaki z vseh področij
in rodila se je strategija, ki je
osnova za nadaljnje delo. Na
to sem res lahko ponosen,
saj doslej ni bilo tako. Vesel
sem tudi, da se je spremeni-
lo razmišljanje glede črpanja
evropskih sredstev, saj je bilo
do mojega prihoda na žu-
pansko mesto to zanemarlji-
vo. Sedaj se lahko pohvali-
mo, da smo za kvalitetno pri-
pravljene projekte, ki se izva-
jajo ali so že narejeni, dobili

več kot petnajst milijonov ev-
ropskih sredstev," poudarja
Damijan Perne in dodaja, da
so s sodelavci večkrat znali
reči tudi ne različnim izsilje-
vanjem tako v gradbeništvu
kot še kje drugje.
"Višina proračuna se je pre-
cej povečala, ob tem smo
med mestnimi občinami

glede na število prebivalcev
v Kranju najmanj zadolženi.
Nekateri pravijo, da to ni
najbolje, vendar pa se zave-
damo, da so pred občino ve-
liki in dragi projekti, na čelu
s čistilno napravo," tudi pra-
vi župan Perne in dodaja, da
je več kot polovico proraču-
na zadnja leta namenjeno

investicijam. To pomeni, da
se v občini veliko gradi. "Go-
tovo je zaradi gradbišč tudi
nekaj slabe volje, vendar
sem prepričan, da bo čez
čas, ko se bomo ozirali nazaj,
lahko ugotovili, koliko je
bilo v teh štirih letih postor-
jenega," je prepričan Dami-
jan Perne, ki poudarja, da je
imel v treh podžupanih: Bo-
janu Homanu, Igorju Velo-
vu in Stanetu Štravsu, dobre
sodelavce. Skupaj so pripra-
vili tudi brošuro, v kateri so
predstavljeni vsi najpo-
membnejši projekti in pri-
dobitve v zadnjih štirih letih,
pred kratim pa so jo dobila
vsa kranjska gospodinjstva. 
"Vsi, ki ste sledili našemu
delu v zadnjih štirih letih,
verjamem, da imate lahko
tudi kritične pripombe. Na
napakah se učimo, vendar
mislim, da lahko na koncu
mandata z dvignjeno glavo
počasi odhajam s svoje
funkcije. Vesel sem, da sem
delo opravljal brez afer. Na
srečo hudih napak ni bilo in
zagotovo bom vesel, ko bom
v prihodnjih letih gledal,
kako se občina razvija. Če
bo potrebno, pa bom po svo-
jih močeh tudi pomagal," še
pravi župan Damijan Perne.

Poslavlja se zadovoljen 
z opravljenim delom
Kranjski župan Damijan Perne je ob zaključku štiriletnega mandata zadovoljen s številnimi 
pridobitvami, med katerimi je zlasti strategija razvoja, pri pripravi katere so združili moči strokovnjaki
na različnih področjih.

Kranjski župan Damijan Perne ob zaključku mandata 
poudarja, da s svoje funkcije odhaja z dvignjeno glavo. 

V avli Mestne občine Kranj so ob zaključku mandata 
pripravili razstavo projektov ter nanjo povabili številne 
goste, ki so jih poleg župana Damijana Perneta pozdravili
tudi vsi trije podžupani: Bojan Homan, Igor Velov in Stane
Štravs. I Foto: Matic Zorman

Predstavnike gospodarstva, javnih zavodov in vse druge
Kranjčane (na sliki z nekdanjim županom Vitomirom 
Grosom) je župan Damijan Perne prejšnji teden povabil na
ogled mesta in biserov kulturne dediščine. I Foto: Gorazd Kavčič

Župan Perne je prepričan, da se je v Kranju v zadnjih štirih
letih marsikaj spremenilo na bolje, o tem pa se je med
sprehodom po mestu pomenkoval tudi z direktorico 
Domplana Vero Zevnik in direktorico VDC Mirjano Česen. 
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V tej številki Kranjskega
glasa objavljamo novo pred-
nostno listo za dodelitev ne-
profitnih stanovanj Mestne
občine Kranj v najem. Vsak
upravičenec na prednostni
listi prejme sklep o uvrstitvi
na prednostno listo, zoper
katerega lahko poda pritož-
bo. Po rešitvi vseh pritožb
pa bo objavljena še dokonč-
na prednostna lista. Lista je
objavljena tudi na spletni
strani občine www.kranj.si.
Na novi prednostni listi je
298 upravičencev do dode-
litve neprofitnega stanova-
nja v najem, kar je 56 več
občanov z nerešenim stano-
vanjskim vprašanjem kot
leta 2007, ko je bila obliko-
vana doslej veljavna lista.
Ob dejstvu, da je Mestna
občina Kranj v obdobju
2007-2010 dodelila v na-
jem 156 neprofitnih stano-
vanj in 32 profitnih ter tako
rešila 188 stanovanjskih
problemov, velik odziv na
razpis za novo listo kaže, da
se potrebe po najemnih ne-
profitnih stanovanjih v Kra-
nju povečujejo. Občina se
je v zadnjih treh letih trudi-
la pospešeno reševati stano-
vanjske potrebe in zagotovi-
la primerno namestitev 65
odstotkov prosilcev, uvršče-
nih na prednostno listo v
letu 2007. Pri tem je izdat-
no pomagal dogovor z repu-
bliškim stanovanjskim
skladom, saj je samo letos
nov dom dobilo 89 prosil-
cev. V letu 2008 je občina
iz lastnih sredstev zgradila
zgradbo z 21 stanovanji v
Struževem. Kljub temu po-
večanje števila prosilcev na
novi listi potrjuje, da se po-
trebe občanov za najem ne-
profitnih stanovanj v kranj-
ski občini hitro povečujejo
in bo v prihodnje potrebno
še bolj intenzivno iskati
možnosti za reševanje sta-
novanjskega povpraševanja
med občani.

V letu 2007 je bila zaključe-
na izgradnja stanovanjskega
bloka v Struževem, kjer je
bilo dodeljenih 22 neprofit-
nih stanovanj.
Na razpisu imajo prednost
mlade družine, mladi, dru-
žine z večjim številom
otrok, invalidi, družine z
manjšim številom zaposle-
nih, državljani z daljšo de-
lovno dobo, žrtve nasilja v
družini, osebe s statusom
žrtve vojnega nasilja - to so
prednostne kategorije, ki jih
določa že sam Pravilnik o
dodeljevanju neprofitnih
stanovanj v najem. Občina
je z razpisom določila še na-
slednje prednostne kategori-
je: prosilci, ki za plačilo trž-
ne najemnine prispevajo
več kot tretjino dohodka go-
spodinjstva, uvrstitev na do-
končno prednostno listo
razpisa za dodelitev nepro-
fitnih stanovanj MOK v na-
jem v letu 2007, uvrstitev na
dokončno prednostno listo
razpisa za dodelitev nepro-
fitnih stanovanj MOK v na-
jem v letu 2005, uvrstitev na
dokončno prednostno listo
razpisa za dodelitev nepro-
fitnih stanovanj MOK v na-
jem v letu 2003.
Zakon o lokalni samoupravi
med nalogami občine dolo-
ča tudi, da občine zagotavlja-
jo neprofitna najemna sta-
novanja. Najemnina za do-
deljena neprofitna stanova-
nja bo določena na podlagi
Uredbe o metodologiji za
oblikovanje najemnin v ne-
profitnih stanovanjih ter
merilih in postopku za uve-
ljavljanje subvencioniranih
najemnin oziroma na podla-
gi predpisa, ki bo veljal v
času oddaje stanovanja v
najem.
Za povprečno veliko dvosob-
no stanovanje v izmeri 55
m2, točkovano s 320 točka-
mi, znaša najemnina, izra-
čunana na podlagi uredbe,
180,52 evra.

Obnova treh stolpov kranjskega obzidja je le eden od 
projektov, za katerega je MOK pridobila evropska sredstva,
Pungert pa bo z novim otroškim igriščem in obetajočo 
obnovo ceste postal prijetno shajališče Kranjčanov in 
obiskovalcev vseh generacij. I Foto: Gorazd Kavčič

Pripravljena prednostna
lista prosilcev za dodelitev
neprofitnih stanovanj

Smer razvoja Mestne občine Kranj je prava

V zadnjih štirih letih smo v Mestni občini Kranj naredili
pomembne razvojne korake. To trdim z vsem dolžnim
spoštovanjem do vseh posameznikov, ki jim ni bilo vse-
eno za prihodnost občine ter so s svojim delom in zna-
njem pripomogli k uresničevanju zastavljenih projektov.
Čeprav sem večkrat slišal, kako je en županski mandat
premalo, da bi se pokazali rezultati zastavljene politike,
smo naredili res veliko. Najbolj sem ponosen, da smo
prepoznali smer razvoja občine do leta 2023 in se poleg
rednih nalog smelo lotili projektov, za katere je na voljo
evropski denar, ki smo ga tudi uspešno pridobili.
Zahvaljujem se svetnicam in svetnikom ter predsedni-
kom krajevnih skupnosti za posluh pri odločitvah, ki so
Mestno občino Kranj znova usmerili na pot razvoja,
vsem trem podžupanom za delo na področjih, za katera
so bili zadolženi, ter vsem sodelavcem v občinski upravi
za organizacijsko in strokovno podporo pri uresničeva-
nju zastavljenih ciljev.
Županovanje zaključujem v občini z zdravimi temelji in
naslednici ali nasledniku na županski funkciji želim
uspešno delo naprej.

Damijan Perne,
župan Mestne občine Kranj
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Kranj - Rdeča nit osrednje
prireditve ob prazniku Kra-
jevne skupnosti (KS) Prim-
skovo je bil izid zbornika
Vasi v objemu žitnih polj
(Primskovo, Klanec in Gore-
nje, Sprehod skozi čas). Bo-
gata vsebina gospodarskega,
kulturnega in zgodovinske-
ga dogajanja je zapisana na
kar 432 straneh in ima 42
prispevkov 31 avtorjev.
Predsednik KS Primskovo v
mandatu 2006-2010 Drago
Štefe je prejel prvi častni iz-
vod zbornika, ob tem je po-
vedal, da je ideja za zbornik
tlela več kot deset let, na za-
četku tega mandata so si po-
stavili cilj, da jo uresničijo. 

Na prireditvi, ki je potekala
prejšnji petek v Domu kraja-
nov in jo je vodil Janez Doli-
nar, so podelili tudi prizna-
nja Sveta KS Primskovo,
prejeli so jih Primož Kern
(posthumno), Janez Kern in
Bojan Košnik. Ob prazniku
je več spremljajočih dogod-
kov, med drugim velika sli-
karska razstava Zmaga Pu-
harja, Vinka Tuška, Marka
Tuška, Franca Feldina, Jože-
ta Trobca in Alenke Kham
Pičman. Danes ob 19. uri bo
Večer petja na Primskovem.
Nastopili bodo zbori Musica
Viva, KPZ Mysterium, De-
kliški zbor župnije Primsko-
vo, obrtniški PZ in Kranjski
oktet. V ponedeljek od 15. do
18. ure Društvo bolnikov z

osteoporozo Kranj organizi-
ra brezplačne UZ meritve
mineralne kostne gostote na
petnico; ob 16. uri bo preda-
vanje Bolečine v hrbtu in

prikaz vaj dr. Maje Kozlev-
čar Živec, ob 17. uri pa pre-
davanje dr. Danila Radoševi-
ća, dr. med., spec. internista,
na temo Vse o osteoporozi. 

Državljanska pobuda za 
obnovo postopka lastninjenja
Doma KS Stražišče

Čigav je 
Šmartinski dom 
v Stražišču pri 
Kranju

V vsem dosedanjem javnem do-
pisovanju z Upravno enoto
Kranj glede lastništva Šmartin-
skega doma v Kranju smo se izo-
gibali navedb imen vpletenih v
zadevo. Držali smo se izreka -
greh se pove, grešnik pa ne. Me-
nili smo, da je v tako občutljivi
zadevi, kot je lastništvo Šmartin-
skega doma, potrebno v javnosti
varovati ugled vpletenih. Napač-
no smo menili, da bo pravna dr-
žava Republika Slovenija, ki jo
na našem območju predstavlja
Upravna enota Kranj, preverila
svojo, očitno napačno odločitev o
lastništvu Šmartinskega doma
iz leta 1996 in da bo ustrezno
ukrepala.
Upravna enota Kranj je dne 24.
junija 2010 objavila v Kranj-
skem glasu povzetek iz Zakona
o splošnem upravnem postopku
o pogojih, pod katerimi se lahko
neka odločba izreče za nično.
Na ta dopis je bil pripravljen od-
govor Državljanske pobude, ki je
bil objavljen v Kranjskem glasu
dne 30. julija 2010. Bil je čas do-
pustov in da ne bi prišlo do ne-
sporazuma o tem, kaj in kdaj je
bilo objavljeno, je bila Upravni
enoti Kranj s priporočeno pošto
predčasno posredovana kopija
pripravljenega odgovora Držav-
ljanske pobude na prispevek
Upravne enote Kranj od dne 24.
junija 2010.
Dne 30. julija 2010 objavljeni
odgovor Državljanske pobude v
Kranjskem glasu na prispevek
Upravne enote Kranj od dne 
24. junija 2010, je samo eden od
prispevkov v javni polemiki o
spornem lastništvu Šmartinske-
ga doma in nikakor ni zahteva
Državljanske pobude za izrek
ničnosti sporne odločbe o dena-
cionalizaciji iz leta 1996.
Na naše presenečenje je načelni-
ca Upravne enote Kranj mag.
Olga Jambrek že 26. julija 2010,
torej še pred objavo odgovora Dr-
žavljanske pobude v Kranjskem
glasu dne 30. julija 2010, odgo-
vorila na poslano kopijo odgovo-
ra: "V zvezi z vlogo z dne 23. ju-
lija 2010, v kateri navajate odgo-
vor na pisanje Upravne enote
Kranj ''Čigav je Šmartinski dom
v Stražišču pri Kranju'', ki je bil
objavljen v Kranjskem glasu 
dne 24. junija 2010, obveščamo,
da bo upravni organ o vloženi
zahtevi za revizijo denacionali-
zacijskega postopka Šmartinskega
doma, z dne 14. junija 2010, 
odločil z upravnim aktom, v
skladu z določili Zakona o 
splošnem upravnem postopku, v
mesecu juliju 2010."
Istega dne 26. julija 2010 je
Upravna enota Kranj izdala
sklep, s katerim je opredelila njej
poslano, še neobjavljeno kopijo
odgovora Državljanske pobude
kot zahtevo za obnovo postopka
denacionalizacije Šmartinskega
doma in jo zavrgla z obrazložit-
vijo, da vlagatelj (torej Držav-
ljanska pobuda!) ni bil stran-
ka v postopku denacionalizacije
Šmartinskega doma.

V začetku obrazložitve sklepa je
med drugim navedeno, da se
lahko odločba vsak čas izreče za
nično po uradni dolžnosti, česar
pa Upravna enota Kranj nika-
kor noče uporabiti. Sklep je pod-
pisala Mirjam Jančar.
Mirjam Jančar, dipl. iur., je dne
4. junija 1996 tudi sestavila 
delno odločbo o denacionalizaci-
ji Šmartinskega doma, odločbo
je podpisala vodja Oddelka za
okolje in prostor Zdrava Mrav-
lje, dipl. ing. arh. Kot diplomira-
na pravnica bi morala Mirjam
Jančar zavreči vlogo tedanje
Fare Stražišče za denaciona-
lizacijo Šmartinskega doma, 
ker je bila zahteva vložena na
osnovi pravno neveljavne odločbe
o nacionalizaciji Šmartinskega
doma iz leta 1949.
Odločba o nacionalizaciji Šmar-
tinskega doma iz leta 1949 ni
bila evidentirana v evidenci
Zemljiške knjige in tudi ni mo-
gla biti evidentirana, ker Fara
Stražišče nikoli ni bila zemlji-
škoknjižna lastnica Šmartin-
skega doma.
Za izdajo upravnih aktov v za-
devi Šmartinski dom očitno za-
doščajo Upravni enoti Kranj že
samo fizično obstoječe, vendar
pravno neveljavne podlage - prav-
no neveljavna odločba o nacio-
nalizaciji iz leta 1949 za izdajo
odločbe o denacionalizaciji in
kopija odgovora Upravni enoti
Kranj, ki ga je Upravna enota
Kranj brez pravne podlage opre-
delila kot zahtevo za revizijo 
denacionalizacijskega postopka.
Za pravilno razumevanje spor-
ne denacionalizacije Šmartin-
skega doma je potrebno dodati še
prepoved tovarne Sava, da se v
vrednosti Šmartinskega doma v
postopku denacionalizacije ne
upošteva vrednosti del, ki jih je
na osnovi takratnega Samo-
upravnega sporazuma s Krajev-
no skupnostjo Stražišče financi-
rala tovarna Sava. To prepoved
je dne 26. aprila 1996 podpisal
takratni direktor Plant inženi-
ringa Janez Jereb in s tem po-
sredno pripomogel, da je bil kra-
janom Stražišča odtujen denar-
ni prispevek iz dveh referendu-
mov v znesku 4.375.057,80 din
za obnovo Stražiškega doma in
podarjen nekomu drugemu. 
Prepoved upoštevanja vlaganj
tovarne Sava je bila izdana 26.
aprila 1996, edina cenitev vred-
nosti za postopek denacionaliza-
cije Šmartinskega doma je bila
izdelana dne 30. aprila 1996.
Povzetek: v postopku denaciona-
lizacije je za državni uradnici
na Upravni enoti Kranj mag.
Olgi Jambrek in Mirjam Jančar,
dipl. iur., Šmartinski dom v
Stražišču pri Kranju očitno zelo
poseben primer. Pozivamo obe
državni uradnici, da se sprijaz-
nita z dejstvom, da je bila dena-
cionalizacija Šmartinskega doma
opravljena na osnovi pravno ne-
veljavne odločbe o nacionalizaci-
ji, da je to napako zagrešila dr-
žavna uradnica Upravne enote
Kranj in da ima Upravna enota
Kranj možnost, da po uradni
dolžnosti odvzeti Šmartinski
dom vrne krajanom Stražišča.
Ali je torej čudno, če so nas zače-
le navdajati misli, da odtujitev
Šmartinskega doma morda le ni
bila samo strokovna napaka dr-
žavne uradnice na Upravni eno-
ti Kranj. 

Za državljansko pobudo
predsednik

Gorazd Zupančič
Pot v Bitnje 25, 4000 Kranj

Zbornik ob zaključku mandata
Na prireditvi Krajevne skupnosti Primskovo so predstavili zbornik Vasi v objemu žitnih polj. Danes ob
19. uri pa vabljeni na Večer petja na Primskovem. 

KMETIJSKA ZADRUGA CERKLJE, Z.O.O. 
Slovenska cesta 2,
4207 Cerklje na Gorenjskem
Tel.: 04/252 90 10
info@kzcerklje.si 

CERKLJE, Slovenska cesta 2, tel.: 04/252 90 20
VOKLO, Voklo 98, tel.: 04/251 91 41
MORAVČE, Vegova ulica 7, tel.: 01/834 56 84
ŠENČUR, Kranjska cesta 2, tel.: 04/251 91 40
KOMENDA, Zadružna cesta 2, tel.: 01/834 56 80

PROGRAM ZA KMETIJSTVO
● Odkup in prodaja mleka

● Odkup in prodaja živine

● Odkup in prodaja poljščin

● Krmila

● Gnojila

● Kmetijska semena

● Program za varstvo rastlin

● Več vrst profesionalnih čistil za mlekovode 

in sredstev za odpravljanje težav pri živalih 

iz proste prodaje.

PROGRAM ZA DOM IN VRT
● Sadike

● Lončnice

● Gnojila

● Program za varstvo rastlin

● Orodje za dom in vrt

● Hrana in oprema za male živali

● Gradbeni program

● Program za ekološko vrtnarjenje

● Program zdrave domače hrane s slovenskih kmetij 

(domači rezanci, keksi, vino, jabolka ...)

V NAŠIH POSLOVALNICAH LAHKO PO UGODNIH CENAH KUPITE VSE ZA UREDITEV GROBOV
(pesek, črnica za grobove, lončne krizanteme, mačehe, sveče,...)

IZ NAŠEGA PROGRAMA:

Prejeli smo

Prireditev ob prazniku KS Primskovo je popestril pevski
zbor Podružnične šole Primskovo.
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Suzana P. Kovačič 

Kranj - Območno združenje
Rdečega križa (OZ RK) Kranj
je ob svetovnem dnevu hrane
16. oktobra na Glavnem trgu
organiziralo humanitarno
akcijo Drobtinica. "Pekovske
izdelke, ki so nam jih podari-
le pekarne, smo menjali za
prostovoljne prispevke, ki jih
bomo namenili za brezplač-
na šolska kosila učencem iz
socialno šibkih družin," je
povedala Milka Miklavčič, se-
kretarka pri OZ RK Kranj.
Pri organizaciji akcije in pro-
daji kruha in peciva je poma-

galo osem prostovoljcev OZ
RK Kranj in prostovoljka Klu-
ba študentov Kranj. "V akciji
so sodelovali tudi učenci
Osnovne šole (OŠ) Davorina
Jenka Cerklje in OŠ Stražiš-
če. Pripravili so suha zelišča,
suho sadje, marmelado in pi-
škote, ki so jih na stojnici me-
njali za prostovoljne prispev-
ke," je dodala Miklavčičeva.
Tako so zbrali 2043 evrov
(nekaj je bilo še donacij) za
kosila petim otrokom v OŠ
Jakoba Aljaža Kranj, Matije
Čopa Kranj in Stražišče od
novembra do junija. Pecivo
so prispevale pekarne Arvaj

Britof, Zevnik Kranj, Ogrex
Podreča, Maček, Umnik 
Šenčur in Mlaka, Mercator
Kranjski kolaček Kranj, BGP
Kranj, Don-don Metlika, 

Reina, Slaščičarstvo Sladke
Sanje Zgornje Bitnje in Sred-
nja biotehniška šola Naklo.
"Učenci iz OŠ Davorina Jen-
ka so spekli tudi pecivo za
brezdomce in socialno ogro-
žene, ki se hranijo v kranjski
razdelilnici hrane," je še po-
vedala Milka Miklavčič. 

Akcija Drobtinica za šolska kosila
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zap.št. Priimek in ime št. točk
1 Svetelj Alenka 660
2 Štempihar Bruno 637
3 Kelbić Slavica 608
4 Lesičar Grbič Mira 590
5 Arko Nataša 585
6 Benedičič Klavdija 584
7 Zaletelj Sabina 575
8 Dobrilović Snežana 567
9 Ravlić Irena 557
10 Drinovec Melita 543
11 Krč Olga 528
12 Rehberger Klavdija 527
13 Ribnikar Meta 527
14 Kozelj Franc 520
15 Zorič Simona 506
16 Resnik Zdenka 504
17 Sajovic David 502
18 Purg Zvonka 501
19 Alagić Husein 498
20 Ibrahimagić Mirsada 497
21 Hysni Xhekaj 497
22 Kalabić Edin 495
23 Debeljak Jožef 492
24 Jambriško Nataša 492
25 Likozar Sebastjan 490
26 Dobrin Alenka 490
27 Horvat Dušan 489
28 Markelj Jure 487
29 Nikolova Anita 483
30 Petrov Mira Sara 479
31 Ibrahimagić Vesna 479
32 Babnik Viktor 478
33 Harambašić Emina 473
34 Mehmedović Kada 472
35 Jeraj Maruša 468
36 Rosenfeld Jule 468
37 Grubor Mara 467
38 Gorenc Milan 466
39 Starič Marjana 465
40 Hušidić Izabela 465
41 Zorzut Tanja 464
42 Štular Fanika 462
43 Kurbegović Senad 462
44 Begić Ljiljana 461
45 Forjan Lidija 460
46 Kahrimanović Edina 459
47 Bevc Leon 458
48 Petek Kristina 457
49 Bogdanović Alain 457
50 Derling Slavko 455

zap.št. Priimek in ime št. točk
51 Kondić Dejan 455
52 Jović Suzana 455
53 Kerić Renata 454
54 Begić Edita 453
55 Gosar Brigita 453
56 Mekiš Tina 450
57 Šteković Rada 446
58 Jovanović Ivana 445
59 Bešić Firdez 444
60 Draksler Lilijana 438
61 Novak Sebastijan 436
62 Gerjolj Romana 434
63 Krmelj Klavdija 432
64 Meglič Dušica 432
65 Vomš Katarina 431
66 Vegnuti Anton 431
67 Milojević Desimirka 431
68 Pintar Suzana 429
69 Gojan Božena 427
70 Arnautović Milan 427
71 Spahić Ramiza 424
72 Berčič Marija 422
73 Pašić Elvodina 421
74 Babli Snježana 420
75 Dinov Tomica 419
76 Kos Danijela 419
77 Bilanović Monika 418
78 Spahić Raza 418
79 Sipić Amela 418
80 Frantar Štefka 417
81 Fajfar Krmelj Petra 417
82 Pipp Lučka 417
83 Gril Sabina 414
84 Kralj Beti 413
85 Nikolić Barbara 413
86 Jović Jagoda 413
87 Jaglica Gordana 411
88 Omerčič Hanka 411
89 Turnšek Alenka 411
90 Smajić Fatima 410
91 Kruezi Elvir 409
92 Ovniček Janez 408
93 Kovač Simon 407
94 Makarić Zoran 406
95 Penezić Anita 406
96 Kuzmanović Sanja 406
97 Zver Jana 405
98 Kralj Edita 403
99 Srečnik Mateja 403
100 Boškan Milica 403

zap.št. Priimek in ime št. točk
101 Vasilić Jana 403
102 Djaković Tatjana 401
103 Jagodic David 401
104 Čengija Milan 394
105 Vasilić Ljubiša 393
106 Mujadžić Amela 392
107 Ječnik Karin 391
108 Cupać Beba 391
109 Dacar Peter 389
110 Vreš Jasna 388
111 Potočnik Nina 386
112 Marko Angelca 385
113 Zorko Sebastian 385
114 Ljušić Dobrila 385
115 Mlinar Irena 384
116 Pašić Fatka 384
117 Glamočanin Radoslav 381
118 Braimi Vulnet 380
119 Uković Simona 379
120 Cebov Kole 376
121 Tamburič Stojanka 375
122 Krnjić Majida 374
123 Ahmetaj Čamil 374
124 Podjavoršek Andreja 372
125 Bajrović Suzana 372
126 Globočnik Ana 371
127 Vujinović Nedeljko 370
128 Urbanc Grega 369
129 Šulc Vanja 368
130 Grozdek El Sayed 

Greta 368
131 Deljanin Emir 368
132 Krgović Jelena 368
133 Punčec Gordana 366
134 Suvajčević Tatjana 366
135 Hadžić Severina 366
136 Dolinar Jana 365
137 Ferenček Boris 364
138 Marinković Tadeja 364
139 Štenta Neža 362
140 Vavpot Anja 362
141 Bunić Valnet 359
142 Milaković Maruša 359
143 Karaula Monika 359
144 Kazić Almir 359
145 Andonoska Zlatka 359
146 Nazić Ahmet 359
147 Kenjar Šefika 359
148 Maksimović Svetlana 358
149 Šavs Miroslav 355

zap.št. Priimek in ime št. točk
150 Ratković Sašo 355
151 Presek Lucija 354
152 Prevodnik Klavdija 354
153 Bernik Boštjan 352
154 Čengija Dragan 352
155 Žgajnar Karmen 351
156 Lekše Marjeta 351
157 Koželj Petra 350
158 Dolinar Petra 349
159 Šarić Fatima 348
160 Erjavec Borut 346
161 Čekić Alisa 346
162 Simić Podvorica 

Mirjana 345
163 Jagodic Gabrijel 342
164 Grum Alja 342
165 Otoničar Matjaž 341
166 Krničar Andrejka 341
167 Kominkoski Maja 341
168 Blažević Vesna 340
169 Bordonček Mark 339
170 Stržinar Mateja 337
171 Krt Rudolf 336
172 Andjelković Živorad 334
173 Višnjić Željko 334
174 Petrov Zlatko 334
175 Šuman Dijana 333
176 Vovk Miran 333
177 Jovanović Milena 331
178 Tamburič Gordana 331
179 Marinković Milorad 330
180 Djuretić Mirjana 329
181 Zajc Marjan 327
182 Sever Maja 326
183 Kokalj Karmen 326
184 Božič Sanela 325
185 Jagić Lea 324
186 Zupanc Srđan 324
187 Redžematović Sanda 323
188 Zupan Janez 323
189 Milošević Mica 322
190 Suljić Rasema 321
191 Peternelj Klavdija 321
192 Čiča Djordje 319
193 Antova Maja 319
194 Milaković Milanka 316
195 Bisaku Robert 316
196 Ločniškar Vera 315
197 Pirc Iris 315
198 Zorenč Verena 315

zap.št. Priimek in ime št. točk
199 Praća Milka 314
200 Meglič Luka 313
201 Rant Andreja 312
202 Karaula Zvonko 312
203 Petrovski Bojan 306
204 Halilović Azra 306
205 Mehani Nexhmi 305
206 Čoralić Halid 305
207 Kovač Drago 304
208 Djaković Dušanka 304
209 Čerina Vera 304
210 Filipov Borčo 304
211 Polajnar željko 302
212 Malinović Milenko 301
213 Stare Ada 299
214 Kovačević Nevenka 299
215 Jagurdžija Nasiha 299
216 Kosmač Roman 298
217 Mežan Slavka 297
218 Dacar Maja 296
219 Lašič Jelena 296
220 Janša Nina 295
221 Djordjević Saša 292
222 Jovčić Siniša 292
223 Sebaa Olga 290
224 Ašanin Vojislav 290
225 Červ Jože 287
226 Petrović Aleksander 287
227 Opaka Marijana 287
228 Šobot Zora 286
229 Ocvirk Jasna Klara 286
230 Bešlić Avdo 286
231 Mikec Nataša 286
232 Tičar Primož 283
233 Ratković Živko 282
234 Ramadani Asije 282
235 Manfreda Slavko 281
236 Ferenčak Srečo 281
237 Gashi Leonard 281
238 Krstev Lupče 280
239 Drempetič Franci 276
240 Švajger Mojca 276
241 Muharemović Šerifa 276
242 Kuralt Gašper 273
243 Šušteršič Matjaž 271
244 Prešeren Lonka Uršula 270
245 Bučan Monika 269
246 The Promise Erik 268
247 Selmani Luljeta 268
248 Stanić Medina 268

zap.št. Priimek in ime št. točk
249 Obrulek Tjaša 266
250 Kuhar Klemen 264
251 Alibabić Majda 264
252 Pen Boštjan 263
253 Groše Mitja 261
254 Zlate Danica 260
255 Pašić Ibrahim 260
256 Filipović Ika 257
257 Vučenović Mira 256
258 Đorđević Milica 256
259 Markelj Metod 254
260 Ducanović Božo 253
261 Gasser Krisper Lea 252
262 Hočevar Dijana 251
263 Djaković Mara 251
264 Penezić Vera 250
265 Popović Sanja 250
266 Grašič Vanja 245
267 Grgić Gvozden 245
268 Cecunjanin Jasmina 244
269 Bešić Sinan 242
270 Cerić Armina 242
271 Resnik Marjan 239
272 Majkić Dijana 238
273 Kondić Danijela 237
274 Radončič Ibrahim 236
275 Rajhard Erika 233
276 Lovrić Persa 231
277 Mihajlović Radmila 230
278 Koleski Danijela 229
279 Braimi Gazi 226
280 Nikolova Nataša 224
281 Halili Violete 224
282 Mušić Enes 222
283 Delić Aleksandar 220
284 Suka Hasan 214
285 Suljanović Amel 211
286 Kaštrun Bojan 209
287 Čosić Miro 208
288 Jagodic Sebastjan 205
289 Bajrović Valentina 203
290 Nikolić Danijela 202
291 Stojanova Slavica 202
292 Dimić Daliborka 201
293 Gutić Anes 197
294 Marjanović Snježana 196
295 Hrast Miša 193
296 Mujagić Refik 191
297 Pečanac Saša 156
298 Živković Mario 134

MESTNA OBČINA KRANJ
Oddelek za splošne zadeve
Slovenski trg 1, 4000 Kranj
tel. 04/237 31 58, fax. 04/237 31 59

Številka: 352-10/2010-43/05
Datum: 19. 10. 2010

Prednostna lista za dodelitev neprofitnih stanovanj 
Mestne občine Kranj v najem - 2010

Seznam upravičencev, ki so se uvrstili na prednostno listo za dodelitev
neprofitnih stanovanj Mestne občine Kranj v najem, je pripravljen na
podlagi Pravilnika o dodeljevanju neprofitnih stanovanj v najem (Uradni
list RS, št. 14/2004, 34/2004, 62/2006, 114/2006 in 11/2009),
Obrazca za ocenjevanje stanovanjskih in socialnih razmer ter za ocenje-
vanje prednostnih kategorij prosilcev in Javnega razpisa za dodelitev ne-
profitnih stanovanj Mestne občine Kranj v najem, ki je bil objavljen v
Kranjskem glasu dne 26. marca 2010. Upravičenci so razvrščeni na

prednostno listo glede na število doseženih točk, in sicer na podlagi
opravljenega točkovanja stanovanjskih, socialnih razmer in prednostnih
kategorij.
Število upravičencev do dodelitve neprofitnega stanovanja v najem je več-
je, kot je število razpoložljivih neprofitnih stanovanj Mestne občine Kranj. 
V primeru enakega števila točk imajo prednost prosilci z daljšo dobo stal-
nega prebivališča v Mestni občini Kranj, kot nadaljnji kriterij se upošteva
mlada družina in nadalje prosilci z daljšo delovno dobo.

Vsak udeleženec razpisa prejme sklep o uvrstitvi na prednostno listo oziro-
ma sklep o zavrnitvi ali zavrženju vloge.
Udeleženec razpisa lahko v primeru nestrinjanja s sklepom poda pritožbo
na župana Mestne občine Kranj v roku 15 dni od vročitve.
Po rešitvi pritožb bo pripravljena dokončna prednostna lista.

Tatjana Hudobivnik, univ. dipl. prav.
VODJA ODDELKA ZA SPLOŠNE ZADEVE

Suzana P. Kovačič 

Kranj - Makedonsko kulturno
društvo (MKD) sv. Ciril in
Metod Kranj je v petek in so-
boto organiziralo 12. etno folk
v društvenih prostorih na
Savski cesti v Kranju. "Gostili
smo več kot 250 nastopajo-
čih, v dveh dneh si je priredi-
tev ogledalo več kot tristo ob-
iskovalcev," je povedal pred-
sednik društva dr. Ilija Dimi-
trievski. Nastopile so folklor-
ne skupine Mladost iz Banja-
luke, DEM iz Ljubljane, Pred-
dvor, Vidovdan iz Ljubljane,
Brdo iz Kranja, Mladost iz
Ljubljane, Ilinden z Jesenic,
DEM iz Kranja, Bohinj, Sava

iz Hrastnika, Kolo iz Kopra,
Nikola Tesla iz Postojne,
MKD sv. Ciril in Metod Kranj
in ženski pevski zbor narod-
nih pesmi Kalina iz Ljublja-
ne. Pokroviteljica dogodka je
bila Mestna občina Kranj, 12.
etno folk je odprl podžupan
Igor Velov.  Upravni odbor
MKD sv. Ciril in Metod je po-
delil tudi Veliko plaketo, naj-
višje odlikovanje društva do-
sedanjemu županu Damija-
nu Pernetu za prispevek in
podporo pri delovanju dru-
štva. Drugi dan se je priredit-
ve udeležil predstavnik Am-
basade Republike Makedoni-
je v Republiki Sloveniji Jovica
Ivanovski, ki je sodeloval pri

podelitvi spominskih plaket
nastopajočim folklornim sku-
pinam. "Festival smo uspeš-
no sklenili s pričakovanjem,

da bomo 13. etno folk izpeljali
v letnem gledališču Khislste-
in v sklopu Kranfesta," je po-
vedal dr. Dimitrievski. 

Dvanajsti etno folk v Kranju
Na festivalu folklornih skupin v organizaciji Makedonskega kulturnega društva sv. Ciril in Metod
Kranj je bilo več kot 250 nastopajočih.
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Nova svetnica Irena Ahčin Nova svetnica Vlasta Sagadin

Zahvala za zvestobo
V imenu županskega kandidata N.Si Matevža Kleča in celotne
liste se zahvaljujem za zaupanje in podporo na letošnjih
lokalnih volitvah. Kot že mnogokrat doslej se je pokazalo,
kako pomembna je zvestoba - v vseh pogledih - samemu sebi
in drugim. Z zvestobo Novi Sloveniji ste nagradili našo listo
in pomagali k izvolitvi dveh kandidatk za mestni svetnici.
Hvala vsem volivcem, kandidatom na naši listi in njihovim
svojcem, ki so nas podpirali pri kandidaturi in ves čas kam-
panje. Obljubljamo, da si bomo tudi v prihodnje prizadevali
za uresničevanja našega programa in s svojim delom dokazali,
da smo stranka, ki je blizu ljudem. Vlasta Sagadin 
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Aktualno

Igor Kavčič

Požar, ki je v ponedeljek po-
poldne zajel prostore Glasbe-
ne šole na Poštni ulici 3 v ne-
kdanjem hotelu Evropa, je bil
ob hitri intervenciji kranjskih
poklicnih gasilcev hitro poga-
šen. Več kot šestdesetim otro-
kom, učiteljem in staršem, ki
so bili v kritičnem trenutku v
stavbi, se je na srečo pravočas-
no uspelo rešiti na ulico. O
vzrokih za požar in nastali
škodi bomo še poročali. S tem
bi se ta zapis lahko končal, če
zgodba le ne bi bila izmišlje-
na in bi tokrat šlo za vajo iz
požarne varnosti. 
Kot je povedal poveljnik ga-
silske operative Gasilsko re-
ševalne službe Kranj Matej
Kejžar, ki je tokrat vajo izve-
del s sedmimi ljudmi iz vseh
štirih izmen, je bila vaja izve-
dena vzorno, izkazalo pa se
je, da stavba s stališča požar-
ne varnosti zagotovo ni pri-
merna za dejavnost, ki se v
njej odvija. "Stavba nima pa-
sivne požarne zaščite, tako
imenovanih javljalnikov in s
tem neposredne povezave z
našo službo, drugi problem
so dvižni količki, ki otežujejo
dovoz v staro mestno jedro,
težava pa je tudi v tem, da

petdeset otrok v trenutku pa-
nike lahko priteče le narav-
nost na ulico."
Da je stavba nekdanjega ho-
tela neprimerna za glasbeno
šolo, meni tudi ravnateljica
Petra Mohorčič: "Objekt ima
pet nadstropij z ozkimi hod-
niki in strmim stopniščem,
je brez dvigala in tudi nima
zasilnega izhoda. Stavbo obi-
šče več kot tristo otrok na
dan." Kot je povedal Sašo
Govekar, na občini zadolžen
za področje Zaščite in reše-
vanja, bi bilo v občinskem
proračunu potrebno zagoto-
viti med dvajset in trideset ti-
soč evri, da bi hišo nekako
varnostno uravnotežili, kupi-
li javljalnike, vzpostavili si-
stem obveščanja, uredili re-
zervni izhod na streho, od
koder bi bilo reševanje lažje
kot skozi okna, potrebno pa
bi bilo tudi natančno označi-
ti dejansko intervencijsko
pot. Meni, da o popolni ne-
primernosti stavbe ne gre
govoriti, saj bi jo sicer mora-
li zapreti. Kejžar je na to do-
dal, da je zakonodaja v var-
nostnih zahtevah zelo pre-
cizna, ko gre za novo zgraje-
ne objekte, hkrati pa zelo to-
lerantna do starih stavb. Oba
sta se strinjala, da nova stav-

ba, taka kot je sedanja, zago-
tovo ne bi dobila dovoljenja
za obratovanje. 
Mohorčičeva je v nadaljeva-
nju opozorila tudi na sicerš-
njo prostorsko stisko šole,
saj ima ta prostore na kar
petih lokacijah, najbolj ne-
primerni pa so prav prostori
"v nekdanji Evropi", kjer na
primer v sanitarijah ni tople
vode, kaj šele, da bi bile te 
ločene za deklice in dečke.
"Skrbi nas za varnost in 
udobje učencev. Naj dodam,
da glasbeno šolo obiskujejo

večinoma odličnjaki, torej
bodoči potencial mesta Kra-
nja. In kdo, če ne ti otroci, 
si zagotovo zaslužijo boljše
in varnejše prostore glasbe-
ne šole," je še željo po novih
prostorih za glasbeno šolo
položila na srce bodoči 
občinski oblasti. Vabilu na
ogled vaje iz požarne varno-
sti se je med drugim odzvala
tudi kandidatka za županjo
Hermina Krt, drugi kandidat
za župana Mohor Bogataj pa
je na dogodek poslal namest-
nika Jožeta Lombarja. 

Vaja OK, prostori šole ne
V ponedeljek so v Glasbeni šoli v sodelovanju z Gasilsko reševalno službo Kranj pripravili vajo iz
požarne varnosti. Opozorili tudi na prostorsko stisko šole.

Mateja Rant

"Vedno bom s ponosom no-
sil naslov kranjski gimnazi-
jec," se je stavka, s katerim
zaključijo prvošolci, ko jih
sprejmejo med gimnazijce,
na slavnostni akademiji ob
200-letnici gimnazijskega
izobraževanja na Gorenj-
skem spomnil ravnatelj
Gimnazije Kranj Franci
Rozman. Gimnazija so v
prvi vrsti prav njeni dijaki,
je poudaril, in sicer njihova
upanja, želje in sanje. Po 
zaslugi zaposlenih, je še 
dodal, pa je njihova dolga
plovba po morju znanja
uspešna in varna.

Kranj je gimnazijo dobil
skoraj natanko pred dvesto
leti, natančneje 10. oktobra
1810. Takrat je v Ilirskih
provincah stopila v veljavo
odredba, ki je na sloven-
skem etničnem ozemlju do-
ločala ustanovitev devetih
gimnazij, štirih licejev in

ene centralne šole v Ljublja-
ni, je pojasnil slavnostni go-
vornik, nekdanji dolgoletni
ravnatelj Valentin Pivk.
"Dvestoletnica kranjske
gimnazije ni samo praznik
gimnazije same, ampak
tudi praznik Kranja in vseh
tistih, ki so jo ves čas podpi-
rali," je poudaril Pivk in do-
dal, da je več kot 11 tisoč ma-
turantov pomagalo razvijati
Kranj, Gorenjsko in Slove-
nijo. Častni govornik, pred-
sednik vlade Borut Pahor,
pa je ob tej priložnosti dejal,
da je kranjska gimnazija
skozi vsa obdobja znala
ohranjati široko izobrazbo
in humanistično naravna-

nost. "Z vrsto dejavnosti ob
rednem šolskem programu
goji duh doseganja odlično-
sti na vseh področjih, o iz-
jemnosti Gimnazije Kranj
pa pričajo tudi dosežki ne-
kdanjih in sedanjih dija-
kov," je prepričan predsed-
nik vlade Pahor.

Ponosni, 
da so gimnazijci

Na slavnostni akademiji na Brdu so se 
spomnili začetkov gimnazijskega izobraževanja
na Gorenjskem pred dvesto leti.

Ravnatelj Gimnazije Kranj Franci Rozman je gimnaziji zaželel
še nadaljnjih uspešnih dvesto let. / Foto: Matic Zorman

Okrog šestdeset otrok in učiteljev iz glasbene šole, ter nekaj
mimoidočih radovednežev je napolnilo Poštno ulico pred
glasbeno šolo. / Foto: Tina Dokl
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avtocesta Kranj -

 

Ljubljana

KRANJ, Bleiweisova 30, tel.: 04 252 11 34,  
fax: 04 252 11 35, e-pošta: mp.kranj@sanolabor.si 
odprto:  pon - pet: od 8h do 19h, sob: od 8h do13h
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Izdajamo in izposojamo pripomočke, ki jih 
predpišejo zdravniki na naročilnico ZZZS 
(inkontinenca, stoma, diabetes, terape-
vtske nogavice ...) 

5 % popust:

Prodajalna z medicinskimi pripomočki, zdravili brez recepta 
in raznovrstnimi izdelki za zdravo življenje.

Pestra izbira kakovostnih izdelkov:

 vozički)

 Sante …)

KONCNO 
tudi v Kranju

OBIŠČITE NOVO PRODAJALNO 
NA BLEIWEISOVI 30 (poleg Eurospina) 

-
mocij raznih izdelkov. 
Pridite, veseli bomo vašega obiska!

Za ostalo ponudbo poglejte na www.sanolabor.si. 

Mateja Rant

V Ekonomsko-storitvenem
izobraževalnem centru
Kranj so v začetku oktobra
poskrbeli za slovesen za-
ključek projekta Medgene-
racijsko sožitje in osebnost-
na rast, ki se je odvijal pod
okriljem Evropskih struk-
turnih skladov ter ministr-
stva za šolstvo in šport. Na
prireditvi so se predstavili
vsi, ki so sodelovali pri pro-
jektu, poleg ESIC Kranj še
osnovna šola Matije Čopa iz
Kranja, Šolski center Rudol-
fa Maistra iz Kamnika, eno-
ta Čirče Kranjskih vrtcev,
Dijaški in študentski dom
Kranj, Biotehniški center
Naklo in osnovna šola Ore-
hek, razen tega pa še trije
zunanji partnerji, to so
Smučarska zveza Slovenije,
Dom starejših občanov
Preddvor in zunanji stro-
kovni sodelavec Iztok Lahaj-
nar, ki je sodeloval pri delav-
nicah osebnostne rasti. 
V okviru projekta so pred-
vsem iskali stik med genera-
cijami, je poudarila vodja

projekta Nada Šmid, in sicer
z namenom, da bi dijakom
prikazali različne načine,
kako lahko kreativno preživ-
ljajo svoj prosti čas, ter jih
tako odtegnili od televizij-
skih ekranov in računalni-
ških monitorjev. Zato so se
ob različnih dejavnostih
družili tako vrtčevski kot
osnovnošolski otroci ter di-
jaki in starostniki. "Eden od
ciljev je bil pri mladostnikih
razviti odgovornost za njiho-
vo lastno ravnanje in s tem
podkrepiti njihovo osebnost-
no rast," je poudarila Nada
Šmid. Odziv vseh sodelujo-
čih, je še pojasnila, je bil vča-
sih celo nad vsemi pričako-
vanji. "Mladostniki imajo
mogoče v prvem hipu di-
stanco do starejših, a so dija-
ki, ki so obiskovali starostni-
ke, preko različnih aktivno-
sti zelo hitro našli stik z nji-
mi." Njihovo druženje je po-
zitivno delovalo na starostni-
ke, obenem pa so dijaki
sami ugotovili, da ta stik
sploh ni tako grozno nemo-
goč, kot so si predstavljali.
"Našli so veliko skupnih

točk in ugotovili, da jim to
druženje dejansko zelo veli-
ko pomeni. Preko teh stikov
so predvsem pridobili izkuš-
njo, da je treba vztrajati in
na življenje gledati s pozitiv-
ne strani ter da je treba čuva-
ti, kar imaš v tistem hipu, od
zdravja do družinskih vezi,"
je razložila Nada Šmid. Do

vrtčevskih otrok in osnovno-
šolcev pa so dijaki razvili
nek zaščitniški odnos. "Spo-
znali so, da jih otroci gledajo
z občudovanjem in jih upoš-
tevajo, s čimer je rasla njiho-
va samopodoba. Za te mla-
dostnike pa je ta samopodo-
ba zelo pomembna," je še
pojasnila Nada Šmid. 

Mlade odtegniti od ekranov
V okviru projekta Medgeneracijsko sožitje in osebnostna rast so mlade spodbujali h kreativnemu
preživljanju prostega časa.

Na prireditvi ob zaključku projekta so se predstavili 
vsi sodelujoči partnerji. Njihovo delo si je ogledal tudi 
šolski minister Igor Lukšič.

Priznanja za najboljše dijake
V okviru prireditve Dosežki naše šole so se na Gimnaziji
Kranj spomnili najuspešnejših dijakov. Veliko plaketo šole 
je že julija prejela dijakinja Maruša Vadnov za vseh 34 točk,
osvojenih na maturi. Poleg nje sta Veliko plaketo prejela 
še dva dijaka, ki sta se vsa štiri leta lahko pohvalila s pov-
prečno oceno 5.00, in sicer Jošt Janša in Maruša Žlindra.
Dvaindvajsetim dijakom so podelili Malo plaketo za 
dosežen odličen uspeh s povprečno oceno 5.00 v preteklem
šolskem letu, 37 dijakov pa je prejelo priznanje za dosežene
rezultate na različnih tekmovanjih v znanju in športu. Poleg
tega so podelili še zahvale za prizadevno delo, ki jih je 
prejelo 49 dijakov. M. R.
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DOBRE IN ZLOBNE ČAROVNICE SE LOČIJO PO VONJU. 
ZLOBNE SMRDIJO PO PASJEM GOVNU, 

DOBRE PA BOLJ PO LJUDEH...

29. in 30.  oktober, 
ob 18.00 uri

V ROVIH POD 
STARIM KRANJEM

Sprehod s škratom Kr���k������	�
���
Izganjanje strahu pr����v����
�aranje v �aro����kem laborator��	
Pra����ca o dobr���aro����� 

www.tourism-kranj.si

Število obiskovalcev je omejeno. V primeru večjega zanimanja bo 
dodatna predstava ob 19.00 uri. Zbirno mesto v Kranjski hiši, Glavni trg 2.

Vinska pot
12. in 13. november
petek,  12.11. od 16.00 do 20.00 ure

sobota,  13.11. od 13.00 do 18.00 ure

Vhod v rove je z Ljubljanske ceste (Jelenov klanec), izhod pa na Lajhu 
(pod Pungertom). Predlagamo, da do vhoda dostopate iz starega Kranja, 
po Reginèevi ulici, oz. parkirate avto pred Mestno obèino Kranj ali pri 

centru Supernova.

 

Vstopnice so v predprodaji v Kranjski hiši in na prodajnih mestih 

Eventima po ceni 8,00 EUR. Na dan dogodka je vstopnina 
10,00 EUR pred vhodom v rove. Ob nakupu vstopnice za 

Vinsko pot  vsak obiskovalec prejme tudi degustacijski kozarec.

Obišèite gostinske lokale v starem Kranju, ki bodo imeli v èasu prireditev 

posebno ponudbo. 

www.toruism-kranj.si
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Nakupi v mestu

Vilma Stanovnik

Kranj - Staro mestno jedro
Kranja zagotovo potrebuje
ustvarjalce, ki bodo znali
ponuditi nekaj posebnega,
ki bodo kupce oziroma obis-
kovalce privabljali z drugač-
nostjo, izvirnostjo. Tudi
ustvarjalci, med katerimi so
zagotovo modni oblikovalci,
pa potrebujejo prostor, kjer
njihova dela zažarijo. 
"Skoraj petnajst let sem
ustvarjala v stari Ljubljani,
kjer smo oživili Gornji trg,
imeli ulico oblikovalcev.
Nato me je ljubezen pripe-
ljala v Kranj in eno leto sem
iskala pravi prostor za atelje.
Našla sem ga na Mohorje-
vem klancu, kjer je že kar
nekaj oblikovalcev. Tukaj
sem od pomladi in sem zelo
zadovoljna, saj imam studio
blizu doma in tako se stran-
kam res lahko prilagajam,
saj nimam določenega de-
lovnega časa, ampak se stran-
ki res lahko posvetim, kadar
se dogovoriva," pravi Barba-
ra Bajc, ki je predvsem
modna kreatorka slovesnih
oblačil. Za njihovo izdelavo
uporablja veliko unikatnih
in dragocenih materialov, v
njene kreacije je vloženega
veliko ročnega dela. Obli-
kuje in izdeluje unikatne
poročne, maturantske in
večerne obleke, slovesna ob-
lačila in modne dodatke. 

"Z Urško Habjan sva prija-
teljici, in ker je ona ustvar-
jalka modnega nakita, sva
se odločili za sodelovanje.
Tako mi je že za nekaj
strank naredila nakit po na-
ročilu. Zato sem jo povabila,
da se predstaviva tudi na
skupni modni razstavi," je
ob sobotni razstavi povedala
Barbara Bajc, ki je prepriča-
na, da je v Kranju našla pra-

vi prostor za atelje. "Kranj
me je očaral, prijetno mi je
tukaj, navdušene pa so tudi
stranke, ki jih imam iz vseh
koncev Slovenije. Sem hodi-
jo s Ptuja, iz Maribora, iz
Ljubljane, s Primorskega ...
Spoznavajo me tudi Kranj-
čanke, Gorenjke. Zlasti rade
pridejo maturantke, neveste
in pri delu z njimi res uži-
vam," dodaja Barbara Bajc.

Stari Kranj jo je očaral
Ljubljančanko Barbaro Bajc je stari del Kranja tako navdušil, da se je 
letos spomladi na Vodopivčevi ulici odločila urediti modni studio, skupaj 
s prijateljico Urško Habjan pa sta minulo soboto pripravili razstavo 
Unikatna maturantka.

Modna razstava v studiu BarBara Bajc, ki sta jo z veliko 
ljubezni pripravili modna kreatorka Barbara Bajc (levo) 
in ustvarjalka modnega nakita Urška Habjan, je del projekta
Nakupujem v mestu, s katerim naj bi povrnili živahnost 
v staro mestno jedro. / Foto: Gorazd Kavčič

Svežina, eleganca 
in modnost -MARELLA
Pred letom dni se je v mestnem
jedru v Kranju, na Prešernovi 
ulici odprla MARELLA, trgovi-
na, ki nosi ime po priznani 
istoimenski italijanski blagovni
znamki. V njej najdejo zase žen-
ske modna oblačila, pa tudi 
dodatke, kot so čevlji, škornji,
torbice, rute, rokavice, šali, 
denarnice, nakit.
Moto trgovine MARELLA je za-
dovoljiti potrebe široke, vendar
jasno opredeljene skupine kup-
cev z artikli za različne prilož-
nosti. Poudarek je na kakovosti
materialov, udobju, vedno so v
koraku z modnimi smernicami.
V MARELLI najdejo ženske 
visoko kakovostne izdelke po 
dostopnih cenah, konfekcijske
številke se gibljejo od 34 do 44. 
Letošnja jesensko-zimska ko-
lekcija je oblikovana za žensko,
ki si želi svežine, elegance 
in modnosti. Podrobnosti in 
dodatki iz usnja poskrbijo za šik
zaključek v rahlo rokovskem 
stilu. Živo rdeč plašč in zelo lah-
ke tunike ter bluze iz blesteče
svile so kot ustvarjeni za svetov-
ljanska in zapeljiva poslovna 
oblačila. Posebna pozornost je
posvečena ramenom: odlična
izdelava in rahla nabranost
ustvarjata oblikovano in odločno
silhueto. Paleta barv - prašnato
rožnata, rdeča, siva in črna - 
razkriva eleganco in modernega
duha, ki pritičeta energični in 
dinamični ženski.

KRANJ, Prešernova 9
4000 KRANJ
SLOVENIJA

tel.: +386 4 20 20 677
Elektronska pošta: 

marella.kranj@alpinia.si
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. NAJVECJA IZBIRA DEŽNIKOV NA ENEM MESTU

. IZDELAVA SENCNIKOV IN DEŽNIKOV NARODNE NOŠE

. SERVIS VSEH DEŽNIKOV IN SENCNIKOV
  . POTISK MAJIC

Delovni cas:
PON - SRE
9 - 12 ..... 14 - 19
CET - PET
9 - 12 ..... 14 - 21
SOB   .....  9 - 13

Tomaž Jenko s.p. 
Prešernova 8, 4000 Kranj

www.deznik.si

Dežnikarstvo Jenko . Tel. 04 202 53 30 . E-mail: info@deznik.si

031 379 999
www.zelolepo.comSejmišče 2, Kranj
info@zelolepo.com
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Delovni čas: od ponedeljka do petka od 8. do 19. ure
sobota od 8. do 12. 30

M
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PS MERCATOR d. d., Dunajska c. 107, Ljubljana

RIBARNICA IN OKREPČEVALNICA DELFIN
Tavčarjeva ul. 1, Kranj, telefon: 04 20 22 909
delfin@t-2.net, www.ribarnica-delfin.si

OKUSNE MORSKE JEDI ●  PESTRA PONUDBA SVEŽIH RIB 

Delovni čas: od torka do petka: 8 - 16, sobota 8 - 14.

V starem jedru mesta Kranja vas vabimo, da obiščete našo poslovalnico NoRools, 
ki se bohoti na kar 350 kvadratnih metrov površine. V njej vam ponujamo prav 
vse znamke oblačil, obutve in modnih dodatkov iz našega prodajnega programa. 
Na svoj račun boste prišli tako tisti, ki se radi oblačite ''hip hop'', kot tudi tisti, 
ki vam ustreza elegantni ''street fashion''.

NoRools Kranj Center 
Prešernova 10, 4000 Kranj 
E-pošta: norools.kranj@mitias.si 

www.norools.com
Delovni čas: 
Pon. - pet.: od 8. - 19. ure 
Sob: od 8. - 15. ure
Nedelje in prazniki: ZAPRTO M
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V ateljeju Beadhabit Tanje Drinovec
imamo pestro izbiro sodobnega, modnega,
ročno izdelanega nakita. Svetovali vam
bomo pri izbiri ustreznega, lahko pa vam
ga izdelamo po vaših željah in potrebah za
vse priložnosti (poroke, maturantski plesi,
slovesne priložnosti ...). Toplo vabljeni.

Bistvo je v pravih barvah
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Parkiranje zagotovljeno - 2 uri brezplačno od ponedeljka do petka na parkiriščih ob Likozarjevi cesti, pri Čebelici in na Sejmišču. Parkirnina se ne plačuje ob sobotah, nedeljah in praznikih.



10 Kranjski glas, petek, 22. oktobra 2010

Kultura

Mehka vezava, 10 x 15 cm, 156 strani

Redna cena: 5,90 EUR

Če knjižico kupite ali naročite na Gorenjskem glasu, 

je cena le 4,90 EUR + poštnina.

Knjižico lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 

cesta 4 v Kranju, jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali 

na: narocnine@g-glas.si.

V knjižici je izbor več 

kot sto slovenskih ljudskih, 

narodnih in ponarodelih pesmi, 

ki se zaključijo s Prešernovo 

Zdravljico. V njej je dediščina 

naših dedkov in babic, prednikov, 

ki opevajo težko življenje, 

ljubezen, žalost, slovo in prelepo 

slovensko deželo. V krogu vaših 

prijateljev, sopotnikov, planincev 

in drugih boste lahko zapeli 

znane pesmi, kot so: Adijo, pa 

zdrava ostani, Franček stara 

kljuka, Kje so tiste stezice, 

Kol`kor kapljic tol`ko let, 

Od Ribn`ce do Rakitn`ce in 

še številne druge.
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.isPesmi so namenjene prav vsem generacijam, saj predstavljajo

pomemben del slovenske zgodovine.

Igor Kavčič

V začetku oktobra se je kar
trideset zborov iz štirinaj-
stih držav udeležilo letošnje-
ga mednarodnega tekmova-
nja v zborovskem petju
(Concorso corale internazio-
nale) v italijanskem mestu
Rimini na obali Jadranskega
morja. Med njimi so bili
tudi trije slovenski zbori, ob
že uveljavljenem APZ Tone
Tomšič iz Ljubljane in izku-
šenem Ženskem pevskem
zboru Petrol prav tako iz
Ljubljane, so tekmovale tudi
pevke iz Dekliškega pevske-
ga zbora Gimnazije Kranj.
Ta mladi kranjski zbor, ki 
zadnja leta pod vodstvom
Primoža Kerštanja po kako-
vosti strmo napreduje, se je v
Riminiju soočil z močno kon-
kurenco predvsem zborov iz
baltskih držav in Rusije, kar
je za dekleta pomenil še pose-
ben izziv. 
Prvi tekmovalni nastop je
zbor opravil v kategoriji zbori
enakih glasov (ženski in mo-
ški zbori), izvedel pa je štiri
pesmi: J. Gallus - En ego
campana, Čopi - Da lipa ma.
Ke bej na je?, F. Biebl - Ave
Maria in S. Hatfield - Las
Amarillas. V konkurenci
enajstih zborov so osvojili od-
lično drugo mesto in s 86,6
odstotnimi točkami tudi zlato
diplomo. Zaostali so samo za
izjemnim moškim zborom
Ekonomske fakultete z Uni-
verze v Moskvi. Dosežek je
pomenil tudi uvrstitev zbora
v zaključno tekmovanje naj-
boljših šestih zborov za veliko

nagrado mesta Rimini. Žirija
je bila v pisni oceni soglasna
pri ugotovitvi, da ima zbor iz-
redno lep zvok, pohvalili so
odlično vodenje zborovodje
Primoža Kerštanja in izbiro
razgibanega programa. 
Še en uspešen nastop so gim-
nazijke izvedle v kategoriji
ljudska pesem in gospel. V
okviru tega programa so za-
pele pesmi: John/ Berglund -
Border Song, L. Spevacek -
Freedom Train, K. Carr -
Psalm 68, M. Hayes -
Swingin' With The Saints.
Pesmi je na klavirju sprem-
ljal Primož Kerštanj, s tolkali
pa gimnazijec Miha Petrovič.
Program so opremili tudi s
koreografijo, ki jo je pripravi-
la mentorica zbora Barbara
Kušar in poleg gledalcev, ki
so vmes kar pozabili, da se
med odmori med posamez-

nimi pesmimi na tekmova-
nju ne sme ploskati, navduši-
li tudi žirijo, katere člani so
jim po vrsti za odrsko pojav-
nost in karizmo prisodili
same najvišje ocene. Za na-
stop so prejeli 90 odstotnih
točk in s tem še eno zlato di-
plomo in si razdelili drugo
mesto z mladim zborom iz
Estonije. Veliko veselje nad
doseženim rezultatom je bilo
toliko večje, ker so prvo me-
sto v kategoriji osvojili člani
APZ Tone Tomšič Ljubljana,
pod vodstvom Sebastjana Vr-
hovnika. 
Po sprostilnem prostem dne-
vu, ki ga je zbor preživel v za-
bavišču Mirabilandia, je na
vrsto prišel še finalni nastop,
v katerega so se uvrstili naj-
boljši zbori: Boys motors
(Moški zbor Ekonomske fa-
kultete z Univerze v Moskvi),

Dekliški pevski zbor Gimna-
zije Kranj, E STuudio (Dekli-
ški zbor iz Estonije), Lysenka
(Dekliški zbor srednje glasbe-
ne šole iz Kijeva, Ukrajina),
APZ Tone Tomšič in Pa Sau-
lei (Mešani zbor iz Rige, Lat-
vija). Na zaključnem koncer-
tu je vsak zbor izvedel tri
skladbe, žirija pa je določila
samo skupnega zmagovalca
in ostalih zborov ni rangira-
la. Veliko nagrado mesta Ri-
mini je tako prejel Akadem-
ski pevski zbor Tone Tomšič
iz Ljubljane. Slovensko zbo-
rovsko petje je še enkrat po-
trdilo, da smo v tej zvrsti
glasbena velesila, dejstvo, da
so se mlade kranjske pevke v
obeh tekmovalnih nastopih
uvrstile v sam vrh, pa za njih
vsekakor pomeni veliko zado-
ščenje in spodbudo za na-
daljnje delo.

Dvakrat zlate, dvakrat druge
Mlade pevke iz Dekliškega pevskega zbora Gimnazije Kranj so se z Mednarodnega zborovskega 
tekmovanja v Riminiju vrnile z dvema zlatima diplomama in dvema drugima mestoma.

Kranjske gimnazijke so v kategoriji ženskih in moških zborov zapele tudi dve skladbi
slovenskih avtorjev J. Gallusa in A. Čopija. I Foto: William Tomford

Igor Kavčič

Najbrž ga ni pevca, ki ne bi
potrdil, da člane zborov poleg
ljubezni do petja povezuje
tudi druženje na raznih go-
stovanjih, turnejah in tekmo-
vanjih. Tako so pevci Musice
vive lani gostili tudi pri nas
priznani makedonski zbor
Stiv Naumov iz Bitole. Sple-
tle so se prijateljske in stro-
kovne vezi in z veseljem so
sprejeli tudi njihovo povabilo
v Makedonijo ter se konec
septembra odpravili na kon-
certno turnejo v Makedonijo.
V to najjužnejšo republiko
nekdanje skupne države so
se odpravili kar z avtobusom,
za katerega stroške je skoraj
v celoti pokrila Mestna obči-
na Kranj. Po ogledu Kavadar-
cev so jih sprejeli prijazni go-
stitelji v Bitoli, zvečer pa je
kranjske pevke in pevce že
čakal prvi koncert v katoliški
cerkvi, kjer deluje slovenski

duhovnik. Poslušalci so bili
pretežno Slovenci, ki živijo
in delajo v Makedoniji. Doži-
veto zapete pesmi in občin-
stvo, ki je bilo naklonjeno
slovenski pesmi, je bilo zago-
tovilo za res prelep večer.
Osrednji koncert njihovega
obiska v Makedoniji je bil v
soboto, ko so peli v osrednji
koncertni dvorani Bitole. Slo-
vensko in makedonsko na-
rodno pesem so zapeli sku-
paj z zborom Stiv Naumov.
Pri dirigiranju sta se menjala
zborovodja Musice vive Aleš
Gorjanc in makedonski diri-
gent, domačin Ljubomir Tri-
funovski. Na koncertu je
med drugim prisostvoval
tudi častni konzul Republike
Slovenije v Makedoniji Mi-
hajlo Mojsov. Gostitelji iz Bi-
tole so članom zbora pokaza-
li tudi glavne znamenitosti
mesta, izkopanine rimskega
mesta Herakleje in utrip ter
vonjave mestnega bazarja.

Zadnji dan so obiskali biser
Makedonije Ohridsko jezero
in med drugim občudovali
kakopak školjčno biserovino.
Kot so povedali zborovci, jim
je v nepozabnem spominu
ostalo tudi Prespansko jezero
in nacionalna parka Galičica

ter Mavrovo z razgibano po-
krajino, barvitim cvetjem in
pisanim izborom drevesnih
vrst. Kot vodja potovanja se je
izkazal pevec Igor Šilar, vlogo
vodiča pa je prevzel prav tako
pevec, sicer pa prof. zgodovi-
ne in geografije Milan Krišelj.

Makedonija navdušila njih, oni Makedonce

Septembra je v Makedoniji pri prijateljskem zboru Stiv Naumov iz Bitole gostoval 
kranjsko-primskovški Mešani pevski zbor Musica viva.

Skupinska. Pevke in pevce Musice vive so v Makedonijo
ponesli slovensko pesem in domov odšli polni vtisov iz
prelepe dežele in njenih gostoljubnih ljudi. I Foto: arhiv zbora

Igor Kavčič

V galerijah Mestne hiše in
Kranjske hiše so na ogled fo-
tografije, ki so prispele na
razpis za 46. slovensko pre-
gledno razstavo fotografij.
Čeprav je v zadnjem času
opaziti trend upadanja ude-
ležbe na skoraj vseh razsta-
vah doma in v svetu, vsaj kar
se tiče natisnjenih fotografij,
je udeležba na letošnji slo-
venski pregledni razstavi kar
spodbudna. Razstave se je s
svojimi fotografijami tokrat
udeležilo več kot sto avtorjev
iz 21 slovenskih društev. Fo-
tografije so sicer prišle iz vse
Slovenije, preseneča pa dej-

stvo, da se nekateri močni
klubi sploh niso odzvali ozi-
roma so se odzvali samo red-
ki posamezniki iz teh klubov.
"To je gotovo sporočilo, o ka-
terem se bomo morali zamis-
liti tako organizatorji razstav,
kot tudi naša krovna organi-
zacija, Fotografska zveza Slo-
venije," razmišlja Vasja Do-
berlet, predsednik FD Janez
Puhar, in nadaljuje, da je
osnovni problem najprej v av-
torjih, ki jih utrip vsakdana
tako posrka, da si težko vza-
mejo čas še za svoje hobije,
istočasno pa mora to biti izziv

za vodstva društev, da stimu-
lirajo svoje člane k ustvarja-
nju in preverjanju svojega
dela. 
Dogodek sodi v sklop foto-
grafskih dogodkov, ki jih v
letu fotografije organizira ob
svoji stoletnici Fotografsko
društvo Janez Puhar Kranj.
Letos so tako v Kranju pripra-
vili že štiri razstave povablje-
nih avtorjev iz tujine in iz Ce-
lja, štiri društvene razstave,
od tega dve v tujini (Hrvaška
in Francija) ter dve doma
(Kamnik in Kranj). Za orga-
nizacijo društvenih razstav so
pripravili oseminštirideset
foto esejev petindvajsetih av-
torjev, organizirali pa so tudi

že več fotografskih predavanj.
Na uvodni slovesnosti v Pre-
šernovem gledališču so naj-
uspešnejši posamezniki in
društva prejeli tudi priznanja
Fotografske zveze Slovenije.
Podeljeni so bili tudi letošnji
naslovi novih Mojstrov foto-
grafije, med njimi tudi dve-
ma avtorjema iz FD Janez
Puhar, Andreji Peklaj in
Niku Sladiču, medtem ko so
kandidati mojstri in fotografi
1. razreda iz kranjskega druš-
tva trije: Anuška Vončina,
Viktor Šmid in Aleš Komo-
vec.

Pregled slovenske 
fotografije

Fotografi so tokrat prejeli tudi priznanja različnih stopenj,
ki jih vsako leto podelijo v Fotografski zvezi Slovenije
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Priročnik  Permakulturni vrt

razkriva, kako narediti načrt

za vrt, ki bo lahko dostopen

in bo zahteval čim manj

dela, kako si prihraniti 

nepotrebna opravila - 

celo prekopavanje in 

pletje, kako odganjati

škodljivce in bolezni 

brez uporabe kemičnih 

sredstev in še veliko več. 

Celo najmanjšo zaplato

zemlje lahko spremenite 

v krasen in rodoviten vrt, 

če delate v sožitju 

z naravo.

Mehka vezava, 264 strani

Redna cena: 19,90 evra. Če knjigo kupite ali naročite na

Gorenjskem glasu je cena le: 17,90 EUR + poštnina
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Bleiweisova cesta 4 v Kranju, jo naročite po 
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Vilma Stanovnik

Kranj - Letošnja sezona se je
za hokejistke Triglava začela
skoraj sanjsko, saj so v ligi
DEBL doma premagale eki-
po Celeie, v domačem dr-
žavnem prvenstvu pa jim je
uspel tako rekoč zgodovin-

ski podvig, saj so v štajerski
prestolnici zanesljivo, s kar
9:3 ugnale do sedaj nepre-
magane slovenske prvaki-
nje, ekipo Term Maribor.
Zmagovalni pohod so nato

nadaljevale prejšnjo soboto,
ko so na domačem ledu go-
stile ekipo Gipsy Girls iz Be-
ljaka in slavile s 5:3, malce
pa so se ustavile šele v Celov-
cu, ko so jih domače hoke-
jistke iz ekipe DEC Dragons
premagale z rezultatom 5:3.

Tako so pred nadaljevanjem
lige DEBL trenutno s tekmo
manj na drugem mestu,
novi obračuni pa jih čakajo
novembra. 
Ženska ekipa Triglava je le-
tos sestavljena podobno kot
lani, okrepitev je Celjanka
Mojca Duh, ki je bila do se-

daj le posojena igralka. Pred
novo sezono se je s študijske
izmenjave iz Turčije vrnila
tudi Nataša Pagon, ki je ob
dosedanjem trenerju Cvetu
Hafnerju prevzela tudi tre-

niranje ekip. Trenerja in de-
kleta si želijo, da ob jubileju,
v deseti sezoni ženske ekipe
Triglava, osvojijo naslov pr-
vakinj tako v domačem pr-
venstvu kot ligi DEBL, zave-
dajo pa se, da bo za to do po-
mladi treba trdo garati. 

Prejšnjo soboto so hokejistke Triglava na domačem ledu
gostile ekipo Gipsy Girls iz Beljaka in jih po hudem boju
tudi premagale. I Foto: Črt Slavec

Za kranjske hokejistke
deseta sezona

Hokejistke Triglava vabijo dekleta iz vse 
Gorenjske, da se jim pridružijo. Pridejo lahko
vsak četrtek med 19.15 in 20.15 v ledeno dvorano
Zlato polje v Kranj, lahko pa se javijo na tudi na
elektronski naslov hokejistke.triglav@gmail.com.

Vilma Stanovnik

Kranj - Kar precej ljubiteljev
smučarskih skokov se je
pred letošnjo zimo spraševa-
lo, kaj neki počne Primož
Peterka. Še spomladi je bilo
namreč večkrat slišati, da
ima zadosti tekem in da se
namerava posvetiti trenira-
nju mladih. Toda Primož
ima očitno skoke preveč rad,
da bi smuči za vedno posta-
vil v kot, in že poleti se je
resno lotil priprav na novo
zimo. 
"V smučarskih skokih sem
že več kot petindvajset let in
zadnjo zimo sem bil že od-
ločen, da preneham s tek-
movanji. Vsega se je nabralo
čez glavo, predvsem pa mi
pozimi prav nič ni šlo, kot
sem načrtoval. Motivacije
enostavno ni bilo več in
sklenil sem, da preneham.
Ko je to izvedel Primož Ula-
ga, je prišel k meni, prepri-
čal me je, da sem še sposo-
ben dobrih rezultatov, mi
ponudil pomoč Smučarske
zveze in spet sem začel raz-
mišljati, da bi morda posku-
sil še eno sezono. Spodbuja-
la me je tudi žena in ko sem
dobil priložnost, da bi treni-
ral z Binetom Norčičem,
sem se odločil, da vztrajam,"
pravi Primož Peterka, ki spet
trenira z ognjem v očeh. 

Iz tedna v teden boljši
"Že sedaj lahko rečem, da
mi za odločitev ni žal, saj
sem pri treningih zelo sa-
mostojen, ni se mi treba pri-
lagajati ekipi, ampak lahko
razporejam svoj čas glede
na počutje, več pa se lahko
posvečam družini in otro-
kom. Tudi trening je precej
drugačen, kot sem ga bil va-
jen zadnjih petindvajset let,"
razlaga Primož, ki letos po-
leti ni veliko tekmoval, a ga
to ne moti. "Bil sem na tek-
mi celinskega pokala v Ka-
zahstanu, vendar pa sem do
takrat imel le okoli deset
skokov na 120-metrski ska-
kalnici in mi še ni šlo tako,
kot bi si želel. Vendar gre se-
daj vsak teden bolje in na 
zadnjih treningih na Polj-
skem, kjer sem imel za pri-
merjavo zlasti Poljake, pred-
vsem Kamila Stocha, sem
bil zelo zadovoljen. Težko je
reči, kaj to pomeni, zagoto-
vo pa sem si za zimo posta-
vil visoke cilje. Ker nimam
statusa reprezentanta, am-
pak sem zgolj klubski skaka-
lec kranjskega Triglava, se
bo najprej treba uvrstiti na
tekme za celinski pokal,

nato pa z dobrimi rezultati
na tekme za svetovni pokal,"
z veliko optimizma razlaga
Primož Peterka in hkrati za-
trjuje, da ob morebitnih ne-
uspehih ob začetku sezone
ne bo obupal. 
"Lani na začetku sezone mi
ni šlo in to me je povsem
"podrlo". Padla mi je moti-
vacija, po novem letu nisem
več imel volje za treniranje.
Letos pa sem se odločil, da
bom vztrajal do konca zime,
ne glede, kako bo. Upam pa
seveda na najbolje," zatrjuje
Primož, ki je vesel, da sta se
dobro ujela z Binetom Nor-
čičem, in da je lahko veliko

treniral na domači kranjski
skakalnici, saj se je tako lah-
ko več posvečal družini, kar
mu prav tako veliko pomeni. 

Turki spoštujejo Primoža
S svojim novim varovancem
pa je zadovoljen tudi Bine
Norčič, sin pokojnega Bog-
dana Norčiča, ki se je po za-
ključku tekmovalne kariere
odločil za trenerski poklic
ter sprejel izziv, da skokov
uči mlade turške fante.
"Skupaj z Vasjo Bajcem in
Alešem Selakom sem zapo-
slen v Turčiji, vsi skupaj pa
skrbimo za izvajanje pro-

gramov njihovih skakalcev,
ki jih je trenutno šestnajst.
Pogodbo s Turki imamo še
eno leto, vendar pa nam že
ponujajo novo, tako da
bomo najbrž sodelovali do
olimpijskih iger v Sočiju.
Turki se namreč resno želi-
jo uveljaviti tudi v smučar-
skih skokih, tako da so v
Erzurumu zgradili mode-
ren skakalni center s pet-
imi skakalnicami od naj-
manjše, velikosti 20 me-
trov, do največje, velikosti
120 metrov. Mislim, da je
to trenutno najmodernejši
skakalni center na svetu.
Tam bo že meseca decem-
bra tekma celinskega poka-
la, februarja prihodnje leto
pa pripravljajo univerzija-
do. Turki so na priprave po-
vabili tudi Primoža Peter-
ko, ki ga zelo spoštujejo,"
pravi Bine Norčič, ki je za-
dovoljen s Primoževo pri-
pravljenostjo. 
"Z nami je bil v Obersdorfu
in pred dnevi na pripravah
na Poljskem, kjer smo veli-
ko skakali na 120-metrski
skakalnici. Poleg tega smo
precej trenirali v Kranju,
tako na skakalnici kot v no-
vem fitnes centru pod ska-
kalnico, pa tudi v Mega
centru," dodaja Bine Nor-
čič, ki je delo s Primožem
Peterko sprejel tudi kot nov
izziv: "Primož je izrazil že-
ljo, da spet stoodstotno za-
čne s treningi. Ker so ga
podprli na Smučarski zvezi
na čelu s Primožem Ulago,
smo se dogovorili za sode-
lovanje. Zaenkrat vse do-
bro poteka in upam, da mu
bo uspelo!"

Primož Peterka spet 
z veseljem trenira
Po četrt stoletja skakanja je spomladi vse kazalo, da bo naš najboljši smučarski skakalec Primož 
Peterka končal tekmovalno kariero, vendar pa se je pred poletjem premislil, združil moči z nekdanjim
skakalcem in sedaj trenerjem turške reprezentance Binetom Norčičem ter se resno posvetil
pripravam na novo zimo.

Primož Peterka je minule dni pridno nabiral moči v telovadnici pod iztekom skakalnice 
na Gorenji Savi, ta teden pa je na treningu v Turčiji.

Primož je s pripravami na sezono zadovoljen.
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informacije: www.ksk.si

za člane: 45 €

Ustvarjalci, pozor!

Za nami je še eno ustvarjalno leto, kjer smo iz različnih ma-
terialov ustvarjali raznovrstne izdelke. Tudi letos naše
ustvarjalne roke ne bodo počivale, tako da gremo s polno
paro naprej v nove delavnice in nove ideje za nove izdelke.
Ste kreativni, polni idej in družabni? Potem so ustvarjalne
delavnice primerne za vas. Potekale bodo, tako kot lani, vsa-
ko tretjo soboto v mesecu ob 18. uri v Klubarju. Vsak mesec
bomo izdelovali izdelke, ki so prilagojeni letnemu času in
praznikom; voščilnice v decembru, pirhe v aprilu. Smo od-
prti za nove ideje in predloge. Prednost delavnic pa je tudi v
tem, da odpadni material v hiši ne bo več problem. Name-
sto v koš, ga bomo uporabili v bolj kreativne namene; za iz-
virne izdelke. Prva delavnica bo ta mesec izjemoma četrto
soboto v mesecu, in sicer 23. oktobra. Izdelovali bomo mini
strašila, ki nam bodo popestrila cvetlične aranžmaje in lonč-
nice, ali pa jih bomo enostavno postavili poleg velikih okras-
nih buč. Ura in kraj ostajata ista. Vabljeni! P. J.

Več znaš, več veljaš
Dandanes je znanje tujih jezikov neprecenljivo. Od sredine
novembra se boste lahko začeli učiti italijanščino, španšči-
no ali ruščino tudi s KŠK-jem. Tečaji so namenjeni začetni-
kom, ki bi se jezika želeli naučiti in nimajo predznanja, a si
želijo razvijati različne jezikovne zmožnosti (govorjenje,
branje, slušno razumevanje, pisno sporočanje) v okviru si-
tuacij in tem iz vsakdanjega življenja. Trideset šolskih ur, po
deset obiskov enkrat na teden, v poznih popoldanskih in
večernih urah. Sliši se super, kajne? Majhne skupine (do 12
tečajnikov) bodo poučevali študentje določenih jezikov viš-
jih letnikov, ki že imajo izkušnje s poučevanjem. Za KŠK-
jevce je cena tečaja 45 EUR, za ostale 80 EUR, učno gradivo
je že všteto v ceno. Prijave zbiramo na Info točki Kluba štu-
dentov Kranj. Ob prijavi je potrebno tečaj plačati v celoti,
prijaviti pa se je možno do petka, 12. novembra 2010. Do-
datne informacije na jezikovni.tecaji@ksk.si ali po telefonu
04/23 60 630 (med 7.00 in 15.00). P. J.

Zbirajmo in pomagajmo
Le malo truda je potrebno, da nekomu zelo pomagamo, zato
smo se v Klubu študentov Kranj odločili, da bomo z zbira-
njem zamaškov pomagali petletni deklici Mii iz Zidanega Mo-
sta, ki je lani spomladi oslepela iz neznanega vzroka. Lepo
vabljeni, da ji pomagate tudi vi z zbiranjem zamaškov pla-
stenk, sadnih sokov, mineralne vode, mleka, olja, tekočih
pralnih praškov in mehčalcev na naši Info točki. Zamaški mo-
rajo biti obvezno predhodno očiščeni. Denar od zbranih za-
maškov bo družina porabila za operacijo v tujini. Če pa imate
doma tudi odvečne kartuše in tonerje, lahko tudi to prinesete
na našo Info točko in s tem pomagate Rdečim noskom. Rde-
či noski so humanitarna, nevladna in nepridobitna organiza-
cija posebno izšolanih klovnov, ki bolnim otrokom v bolnišni-
ci prinašajo radost, razumevanje, tolažbo in življenjski po-
gum. Z vašim prispevkom 1 evra, od vsake še uporabne zbra-
ne kartuše in tonerja, lahko pogumno načrtujejo obiske in
usposabljanja klovnov zdravnikov tudi v prihodnje. P. J.

Petra Jošt

Še vedno imamo bolonjsko
reformo, ki jo veliko študen-
tov in profesorjev kritizira.
Še vedno je problem parki-
rišč, ki jih enostavno ni, zato
zelo dolgo časa iščemo par-
kirno mesto in tako tudi za-
mujamo na predavanja, pri
parkiranju pa tvegamo, da
dobimo lisice na avto ali pa
nam ga odpelje pajek. Počasi
bi se morali navaditi voziti v
Ljubljano z vlakom ali avto-
busom; tudi če je to mučno
in nam vzame veliko časa, je
pa pozitivno vsaj to, da manj
onesnažujemo okolje.
Aja, kaj pa se je spremenilo?
Elektronizacija študentske
prehrane. Glavne prednosti
elektronizacije so, da ne bo
več vrst ob nakupu bonov,
odpravile so se geografske
omejitve in ni potrebno več
kupovati bonov za točno do-
ločeno restavracijo. Če še
komu ta elektronizacija ni
povsem jasna, bom razložila
glavne stvari. Na splošno ve-
lja, da se je potrebno pri go-
stincu identificirati s svojim
telefonom ali pa z brezkon-
taktno čip kartico, za katero
odšteješ 15 evrov. Na dan si
upravičen do ene subvencije,
trenutna vrednost subvenci-
je pa je 2,62 evra. V enem
dnevu lahko koristiš dve
subvenciji, med njima pa
mora biti štiri ure razmika.
Že prej sem omenila geo-
grafske omejitve, zaradi ka-
terih pred tem študent ljub-

ljanske univerze ni mogel
kupiti bonov za restavracijo
na Gorenjskem ali na Pri-
morskem. Subvencijo zdaj
lahko koristiš pri kateremko-
li ponudniku subvencionira-
ne študentske prehrane po
vsej Sloveniji, ne glede na
kraj študija. Za koriščenje
subvencionirane študentske
prehrane pri gostincu potre-
buješ le osebno izkaznico in
seveda mobilni telefon ali
čip kartico. 
Če menjaš sim kartico mo-
bilnega telefona (oz. telefon-
sko številko), se moraš zgla-
siti na eni od točk SŠP, kjer
ti bodo telefonsko številko
stare sim kartice (na katero
si vezan upravičenosti do ko-
riščenja subvencionirane

študentske prehrane) zame-
njali z novo (veljavno) števil-
ko nove sim kartice. Ob za-
menjavi mobilnega aparata
se ni potrebno zglasiti na
točki SŠP. Zamenjaš lahko
plačevanje subvencionirane
prehrane s telefona na karti-
co ali obratno, vendar se mo-
raš zato zglasiti na eni od
točk SŠP. Mobilni operaterji
ti ne smejo zaračunavati sto-
ritve nakupa bona preko mo-
bilnega telefona. Pri identifi-
kaciji z mobilnim telefonom
je transakcija brezplačna,
prav tako transakcija z brez-
kontaktno čip kartico. Vsa-
kršno zaračunavanje s strani
operaterja ni upravičeno in ti
je dolžan v takšnem primeru
stornirati zaračunan klic ali

pa zanj izdati dobropis. Ko
koristiš subvencijo pri posa-
meznemu gostincu, bodi po-
zoren na njegovo uporabo
terminala za tvojo identifika-
cijo in koriščenje subvencije.
Število neporabljenih me-
sečnih subvencij za prehra-
no se ti prenese naprej za
dva meseca od meseca upra-
vičenosti subvencije. Če 
po preteku dveh mesecev
od meseca upravičenosti
subvencije nisi koristil
vseh subvencij, se ti sub-
vencije izbrišejo oziroma
zapadejo. 
Vse jasno? Dragi študentje
in študentke, želim vam
uspešno študijsko leto, pol-
no zabave in seveda učenja.
Lačni pa vsekakor ne bomo.

Študent naj bo!
Dragi študentje, začelo se je študijsko leto 2010/2011, ki nam je prineslo nekaj sprememb. 

Nace Fock

Ves svet je v preteklih dneh
spremljal reševanje rudarjev
v Čilu. Zrli smo v zaslone in
prebirali časopise, ganjeni
in objokani, vzdihljaje in
drhte ob nesluteni moči na-
rave ter ob infinitezimalno-
sti človeka. Zvečine tudi vsi
na varni razdalji in zaveda-
joč se, da se najbrž nikdar
ne bomo znašli v identični
situaciji. Svetovni mediji so
prenašali dogajanje; zlasti
nadrobno in nazorno v zad-
njih dneh reševanja, po pr-
vem šoku, po usahnitvi fak-
tografije, skic, tabel in kro-
nološkega poteka dogodkov
so postavili v središče zani-
manja rudarje kot preživele,
ki pa imajo poleg temnih
sončnih očal doma družine,
radi jedo tortilje in igrajo no-
gomet. Za leto 2011 je že na-
povedan izid knjige o devet-
inšestdesetih dneh v nedrjih
zemeljske skorje, kmalu za-
tem pričakujejo dokumen-
tarni prvenec s Javierjem
Bardemom v glavni vlogi.
Dislocirano sočutje, v naj-
bolj kozmopolitskem smis-
lu, je danes izjemno pogost

fenomen. Pri tem dislocira-
nost ni pogojena prav s fizič-
no oddaljenostjo, temveč
prej z mimobežnimi čustvi,
občutji in dojemanji ljudi.
Od kod tolikšna skrb in ne-
nadna prekipevajoča filan-
tropija? Od kod malodane
identifikacija s prizadetimi v
nesreči, najsi bodo to cuna-
miji, teroristični napadi ali
globoka brezna, v katera so
ujeti rudarji? Sočutje do so-
človeka kot pripadnika iste
vrste ter univerzalno, pri-
marno in pristno človeko-
ljubje, ki ga ima v sebi še tak
ljudomrznež, gotovo igrata
pomembno vlogo. Toda
hkrati se moramo zamisliti,
ali ni morda človekoljubje v
primerih, ko ne moremo
storiti ničesar, nekako naj-
lažje, najlagodnejše, naj-
manj zavezujoče, vendar
navzven prav tako konform-
no in konvencionalno? Slo-
venci slovimo po varni, do-
mala zapečkarski distanci,
ki temelji zlasti na prekipe-
vajočih, a površnih občutjih
in tudi dejanjih, vendar pa
pri morali na daljavo še zda-
leč nismo osamljen primer.
Prav po ustroju človeka, ki

ima slabo vest, je posvojiti
afriškega slona ali nigerij-
sko siroto - dokler en in dru-
gi ostaneta daleč stran. 
Večini je lažje kompenzirati
minuto, ki bi jo porabili za
še tako banalno sočutno in
altruistično dejanje v last-
nem resničnem svetu, z ura-
mi in urami jadikovanja in
cmerjenja pred televizor-
jem, ko ognjeni zublji poži-
rajo na hektarje avstralskih
gozdov ali bog ve kje izpod
ruševin vlečejo izmaličena
trupla (resnični svet dru-
gih). Je ignoranca do dnev-
nih poročil in katastrof z
vsega sveta nujno ignoranca
do človeške vrste?
Pri tragedijah, kakršna se je
pripetila v Čilu, obstaja še
en vidik. Kolumbijski nobe-
lovec Gabriel Garc a Mar-
quez je v dvajsetdelni repor-
taži na osnovi intervjuja s
preživelim mornarjem, ki
ga je leta 1955 med nevihto z
vojaške ladje odplavilo v
morje, popisal njegovo de-
setdnevno agonijo na splavu
na odprtem morju. Brodo-
lom je ubogemu mornarju
prinesel blišč in slavo, vse
dokler ni zinil, zakaj je bilo

pravzaprav prišlo do nesre-
če: rušilec A. R. C. Caldas je
na krovu prevažal zajetne
količine tihotapskega tovo-
ra, ki je v času vojaške dikta-
ture v Kolumbiji predstavljal
vojski kar lep dodaten zaslu-
žek. Zaradi preobteženosti
se je namreč ladja nagnila in
skupaj z belo tehniko je v
vodo odplaknilo osem ljudi.
Javnost je bila sicer ogorče-
na, a zaradi političnih priti-
skov so dogodek potlačili, na
preživelega brodolomca hi-
poma pozabili, Garc a Mar-
quez, ki je reportažo pet-
najst let kasneje objavil v
knjižni obliki (Pripoved bro-
dolomca, 1970), pa je padel
v nemilost pri kolumbijskih
oblasteh.
Dislocirano sočutje seveda
zna biti scela pristno, a je
kdaj pa kdaj vendarle dvom-
ljivo, ker je lahko zgolj kom-
penzacija, saj vzdržuje var-
no distanco in je solzam
navkljub objektivno popol-
noma neboleče. Je pa na
vsak način manjšega obsoja-
nja vredno kot sočutje, ki
služi le preusmerjanju po-
zornosti. Bržkone pripoved
rudarja ne bo vsem všeč.

Pripoved rudarja



EKOLOŠKO VRTNARJENJE
● naravna bioaktivna gnojila 
● gnojila iz rastlinskih izvlečkov
● naravna sredstva za varstvo

rastlin brez čakalne dobe

V SLOGI JE MOČ!

KVC Slogin vrt Kranj
Šuceva 27
T: 04 2014 960

KVC Sloga Naklo
Cesta na Okroglo 1/a
T: 04 5951 940

Odprto: od 7. - 19. ure, sobota od 7. - 13. ure

KTC Sloga Šenčur
Kranjska cesta 29
T: 04 2519 772

KMETIJSKA MEHANIZACIJA
● traktorji, balirke, prikolice, ...
● folija za ovijanje bal, mreže, 

vrvica, ...
● olja, maziva, ...

Ponudba rezanega cvetja, 
ikeban, žalnih vencev, 
aranžmajev, darilni program

AKTUALNA PONUDBA

● semena trav
● velika izbira čebulnic
● možen nakup

posameznih čebulnic

PREVERJENA KAKOVOST

● čebulček in česen
● vrtno in ročno orodje
● semena, gnojila in zemlja
● darilni program in aranžiranje
● trajnice, lončnice in okrasni lonci

ZA JESENSKA OPRAVILA

● posode za vino 
● kadi za zelje in sadje
● PVC posoda in vreče
● mlini in stiskalnice za sadje
● zaboji za krompir, zelenjavo 

in sadje

VSE ZA UREJANJE GROBOV

● velika izbira sveč
● aranžiranje ikeban
● mačehe, krizanteme
● pesek in zemlja za grobove
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Kmetijsko gozdarska zadruga, z.o.o.

NOVO V NAKLEM

CVETLIČARNA 
V KVC SLOGIN VRT NAKLO

ODKUP LESA 031 648 016

KOMUNALA KRANJ d.o.o., UL. MIRKA VADNOVA 1, KRANJ
Čisto je lepo.

Kot povsod drugod tudi pri urejanju in vzdrževanju grobov nastajajo odpadki. Količine odpad-
kov, ki se pojavljajo na pokopališčih, niso zanemarljive, zato je pomembno, kako z njimi rav-
namo. Tako smo že pred časom na Mestnem pokopališču Kranj vzpostavili ločeno zbiranje
odpadkov. V prihodnjih mesecih bo ločeno zbiranje uvedeno tudi na drugih pokopališčih. 

Med odpadki, ki nastajajo na pokopališču, je vse več odpadnih nagrobnih sveč. Zakonodaja s
področja ravnanja z odpadki določa, da se morajo odpadne nagrobne sveče na pokopališčih
zbirati ločeno od ostalih odpadkov, predvsem bioloških odpadkov, kot je na primer odpadno
cvetje. 

V zabojnike za sveče sodijo samo odpadne sveče in ne drugi odpadki. V zabojnik za
cvetje odložite ovenelo cvetje in ostale rastlinske odpadke, kot so plevel, trava, listje in
podobno. V tretji zabojnik, za mešane komunalne odpadke, pa odložite vse ostale
odpadke.

Skupaj z vami želimo poskrbeli, da se bodo odpadki ustrezno predelali in se ne bodo po
nepotrebnem odlagali na odlagališča. Več kot 74 odstotkov sestavnih materialov iz odpadne
sveče je mogoče znova uporabiti. Tudi ovenelo cvetje in ostale biološke odpadke se ob pogoju,
da so ločeno zbrani na izvoru nastanka, lahko predela.

Ločeno zbiranje odpadkov tudi 
na pokopališču

Suzana P. Kovačič

Golnik - V soboto so imeli
otroci in vzgojiteljice iz vrtca
Ostržek na Golniku 4. dru-
žabno gasilsko srečanje sku-
paj s starši. "Ta srečanja so
iz leta v leto bolje obiskana
in vsakokrat odidemo do-
mov polni lepih vtisov. Tudi
letos je bilo v prvem delu
tekmovanje v gasilskih veš-
činah, v drugem delu pa so
nam gasilci Prostovoljnega
gasilskega društva (PGD)
Golnik pripravili prikaz ga-
šenja z gasilnimi aparati.
Tako so starši in otroci lah-
ko spremljali, kakšno je pra-
vilno rokovanje z različnimi
gasilnimi aparati, ki jih lah-
ko uporabimo, kadar pride

do požara," je povedala Da-
mijana Bogataj, vodja vrtca
Ostržek. 
Tekmovalni del so sestavlja-
le tri panoge: sestavljanje
slike gasilnega aparata iz več
delov, vaja z vedrovko in zbi-
janje tarče ter met žoge na
koš. Prijavilo se je kar šest-
indvajset ekip v sestavi oči,
mamica in otrok oziroma
druga odrasla oseba, če nista
bila prisotna oba starša.
Prvo mesto je osvojila druži-
na Torkar, drugo mesto dru-
žina Hudobivnik in tretje
mesto družina Radumilo.
Prehodni pokal je dobila
najstarejša skupina enote
Ostržek, ker so imeli na tek-
movanju največjo udeležbo,
pokal presenečenja pa dru-

žina Rutar. Prav vsi otroci so
za udeležbo dobili medalje.
"Pokale za prva tri mesta in
medalje so sponzorirali ga-
silci PGD Golnik, s katerimi
že vrsto let zelo dobro sode-
lujemo, pokal presenečenja
in prehodni pokal pa je
sponzoriral Matjaž Bogataj,
ki je tudi vodil tekmovalni
del srečanja," je povedala
Bogatajeva in zaključila:
"Vsi smo bili mnenja, da
nam takšna srečanja omo-
gočijo druženje, zabavo,
obenem pa nam nudijo
ogromno novih in za življe-
nje zelo pomembnih izku-
šenj in znanj. Razšli smo se
z mislijo, da se v prihod-
njem oktobru spet dobimo v
še večjem številu."

Družabno gasilsko srečanje
Ostržkov na Golniku

Tekmovalni del so sestavljale tri panoge: sestavljanje slike gasilnega aparata iz več delov,
vaja z vedrovko in zbijanje tarče ter met žoge na koš. I Foto: Tina Dokl

S pravilnim ravnanjem z odpadki 
posebej seznanjamo tudi mlade
Komunala Kranj sodeluje v kampanji Pozor(!)ni na okolje

Z mesecem oktobrom 2010 se je na sedmih srednjih šolah na Gorenjskem začelo tekmovanje v lo-
čenem zbiranju odpadkov, ki se izvaja v okviru kampanje Pozor(!)ni za okolje. Skoraj 5000 dijakov
Gimnazije in Ekonomsko-trgovske šole Ekonomsko-storitvenega izobraževalnega centra Kranj, Gim-
nazije Kranj, Gimnazije Škofja Loka, Srednje šole za strojništvo in Srednje šole za lesarstvo iz Šol-
skega centra Škofja Loka ter Tehniškega šolskega centra Kranj bo do vključno 30. novembra letos
tekmovalo v pravilnem ločevanju odpadkov, ki se naberejo pri vsakdanjem delu na šolah. 

Tekmovanje Pozor(!)ni za okolje predstavlja osrednjo aktivnost istoimenske kampanje, ki je na po-
budo Save Tires zaživela z namenom osveščanja srednješolcev o odgovornem ravnanju z oko-
ljem. Pobudi se je s podpisom pisma o nameri o partnerstvu pridružila tudi Komunala
Kranj. Poleg šol so ostali partnerji še Mestna občina Kranj, Dinos, društvo Ekologi brez meja, Fa-
kulteta za organizacijske vede Univerze v Mariboru, Loška komunala in Zavod za zdravstveno
varstvo Kranj. 

Šole se bodo do konca novembra med seboj merile v pravilnem oz. kakovostnem ločevanju od-
padkov. Uspešnost posamezne šole ocenjuje Eko komisija, ki jo sestavljajo predstavniki komunal,
Dinosa, šol, Zavoda za zdravstveno varstvo Kranj in Save Tires. Komisija bo v času tekmovanja
opravila nenapovedane preglede šol in na podlagi le-teh razglasila zmagovalno šolo. 

Poleg tekmovanja se za srednješolce organizirajo različna predavanja na temo varova-
nja okolja. Komunala Kranj vodi predavanje pod naslovom Pravilno ravnanje z odpad-
ki je zakon, s katerim želimo prepričati srednješolce, da je pomembno, kako z odpadki
ravnajo, in da tudi oni odločajo ali bo odpadek končal na odlagališču ali v predelavi. 

Spremenjen delovni čas zbirnih centrov

V zbirnem centru Šenčur in Zarica bomo z 2. novembrom 2010 prešli na zimski delovni čas.
Zbirni center Šenčur bo tako odprt ob torkih in petkih med 12. in 19. uro ter ob sobotah
med 8. do 13. uro.
V zbirnem centru Zarica bomo odpadke sprejemali od ponedeljka do petka med 12. in
19. uro ter ob sobotah med 8. in 13. uro.
Spremenili smo tudi čas sprejema odpadkov v zbirnem centru pri zaprtem 
odlagališču odpadkov Tenetiše. Po novem lahko odpadke pripeljete od ponedeljka do
petka med 7. in 19. uro ter ob sobotah med 8. in 16. uro.
Delovni čas zbirnih centrov v Cerkljah, Jezerskem in Naklem ostaja nespremenjen.
Zbirni center Cerklje sprejema odpadke vsak petek od 13. do 18. ure in vsako soboto od 
8. do 13. ure.
Zbirni center Jezersko sprejema odpadke vsak ponedeljek od 18. do 19.30 in petek od 16. do
19. ure (od junija do avgusta od 18. do 21. ure).
Zbirni center Naklo sprejema odpadke vsak torek od 9. do 12. ure, četrtek od 16. do 19. ure
in soboto od 9. do 12. ure.
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Zanimivosti

Suzana P. Kovačič

Kranj - Društvo upokojencev
(DU) Kranj je na nedavni pri-
reditvi "Športnik leta upoko-
jenec 2010" v Domu kraja-
nov na Primskovem podelilo
medalje najuspešnejšim čla-
nom športno-rekreacijskih
sekcij društva za leto 2010.
"S športom se v društvu kar
redno ukvarja približno štiri-
sto članov. Letos smo podeli-
li 61 kolajn, od tega 3 zlate, 7

srebrnih in 51 bronastih," je
povedal predsednik Komisije
za šport, rekreacijo in giba-
nje pri DU Kranj Marjan Mi-
helčič in pojasnil, da vsak tre-
ning, pohod, tekmo ... nagra-
jujejo s točkami v skladu s
pravilnikom. Najmanj 90
zbranih točk prinese brona-
sto medaljo, je še pojasnil
predsednik DU Kranj Franci
Šmajd.
V društvu deluje enajst
športno-rekreativnih sekcij:

balinanje, kegljanje, kole-
sarjenje, tenis, namizni te-
nis, plavanje, zimski športi,
šah, dvoranska vadba, plani-
narjenje in pohodništvo. "V
naših letih ni boljšega zdra-
vila za zdravje, kot sta šport
in rekreacija, zato oboje to-
plo priporočam vsem na je-
sen življenja, ne glede na
predhodno znanje," je pou-
daril Marjan Mihelčič, Fran-
ci Šmajd pa je dodal: "Poleg
tega, da šport krepi fizično

in psihično, gre tudi za pri-
jetno druženje z veliko do-
bre volje."
Zato medaljo, že enajsto, je
dobil Marjan Mihelčič, po-
leg njega pa tudi Marija Go-
lob Preisinger in Marija Jur-
gele. Srebrne medalje so
osvojili Marija Friškovec,
Helena Alenka Benedik,
Magdalena Savernik, Jana
Mihelčič, Matija Retelj,
Zdravko Kaltnekar in Jože
Vavpotič.

Šport je najboljše zdravilo
"V naših letih ni boljšega zdravila za zdravje, kot sta šport in rekreacija," je poudaril Marjan Mihelčič

na podelitvi medalj najuspešnejšim športnikom Društva upokojencev Kranj.

Prvi svetovni dan spirometrije

Prvi svetovni dan spirometrije je potekal prejšnji četrtek v
več slovenskih mestih (slika je iz Kranja) pod pokrovitelj-
stvom Bolnišnice Golnik - KOPA in Združenja pulmologov
slovenskega zdravniškega društva. Občani so se na meritve
kapacitete pljuč odzvali v velikem številu. S. K. 

Zbrana druščina uspešnih športnikov upokojencev v Domu krajanov na Primskovem I Foto: Tina Dokl
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Vsako soboto od 9. do 14. ure:

EKOLOŠKA TRŽNICA

Od 1 do 5 vas odpelje na izlet!
Nadaljujemo z nagradno igro: zbirajmo številke od 1 do 5 
(ponavadi smo jih zbirali od 1 do 4, tokrat pa morate počakati
še številko 5). Številke bodo objavljene na celostranskem
Mercatorjevem oglasu v Kranjskem glasu, Kranjčanki, Jese-
niških in Deželnih novicah. Številko izrežite in jo prilepite na
kartonček, ki ga boste našli v Mercatorjevih prodajnih centrih
Savski otok, Primskovo, Lesce in Jesenice. Toda pozor: števil-
ke ne bodo objavljene čisto vsak mesec, zato morate počaka-
ti toliko časa, da boste zbrali vseh pet številk. Ko jih boste
imeli, boste polepljene kartončke oddali v nabiralnike v ome-
njenih Mercatorjevih centrih. Izžrebali bomo 48 srečnežev, ki
se bodo z nami odpravili na enodnevni izlet presenečenja. 
Vabljeni k sodelovanju!

V nagradni igri lahko sodelujete večkrat, stari pa morate biti najmanj 
18 let. Pravila nagradne igre najdete na www.gorenjskiglas.si.

PROGRAM PRIREDITEV  ZA MC KRANJ PRIMSKOVO
Sobota, 23. oktobra, ob 10. uri:
DUHCI, BUČE IN ČAROVNICE - otroška prireditev

Petek, 29. oktobra, ob 17. uri:
SKRIVNOSTNA SVETLOBA SVEČ - otroška delavnica

Sobota, 30. oktobra, ob 10. uri:
DOMAČI PIKNIK

Vsak petek med 17. in 19. uro:
USTVARJALNE PRIPRAVE OB BLIŽAJOČIH PRAZNIKIH

Petek, 5. novembra:
BABIČINI PIŠKOTKI

Petek, 12. novembra:
NA ZVEZDNATEM NEBU - ZVEZDA REPATICA

Hipermarket 
Mercator
Mercator hipermarket v Merca-
tor centru na Primskovem znova
izboljšuje svojo ponudbo. Že od
torka, 19. oktobra, naprej, lahko
na oddelku toploteke zasledite
novost - ocvrte piščančje prsi in
bedra po izrednih cenah. Samo
5,99 evra za kilogram ocvrtih ko-
sov piščanca - zares ugodno.
Vašega naročila za večjo družbo
pa bodo veseli na telefonski šte-
vilki 04/20 19 926, kjer vam
bodo postregli z vsemi drugimi
informacijami. Poskusite novost,
ne bo vam žal. Mercator hiper-
maket na Primskovem vas priča-
kuje.

Delovni čas: od ponedeljka do sobote od 8.00 do 21.00 ure, nedelja - prazniki od 8.00 do 13.00 ure
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OKTOBER: -20 % na vzglavnike,
odeje, prešite odeje
NOVEMBER: -20 % na smučarski
komplet (bunda+hlače)

DECEMBER: -20 % na plašče

OKTOBER: -20 % na vzglavnike,
odeje, prešite odeje
NOVEMBER: -20 % na smučarski
komplet (bunda+hlače)

DECEMBER: -20 % na plašče

Flori predstavljajo izziv zahtevni kupci

FLORA se vse bolj uveljavlja s kakovostjo na področju vrtnarstva,
cvetličarstva in urejanja urbanega okolja. Cvetličarstvo se tako
ponaša z večletno tradicijo, ki jo skupaj z visokim nivojem kvali-
tete FLORA vsako leto nadgrajuje v trgovini v
centru Mercator. Izziv jim predstavljajo zahtev-
ni kupci, ki si želijo brezhibno, sveže cvetje in
lončnice, aranžirane v okrasnih lončkih in va-
zah, kot tudi kakšnega drobnega darila -
na primer predmete slovenske domače
obrti. 
Zaposleni se neprestano trudijo, da
zvestim kupcem predstavijo vse novo-
sti, tako pri cvetju in lončnicah, kot tudi
vse trende v aranžiranju. 
Ekološko ozaveščenost, ki jo pogosto
enačimo z zeleno barvo, zaposleni v
Flori obarvajo s paleto barv, zato je nji-
hov slogan: Flora je zeleno v barvah.

Pred Mercatorjem na Primskovem so pred kratkim odprli samopostrežno ročno av-
tomatsko avtopralnico, ki ima ekološka čistila, razgradljiva v nekaj urah, izkorišča alter-
nativne vire energije s pomočjo toplotne črpalke in sončnih kolektorjev za toplo vodo,
okolju škodljive snovi pa ujamejo v oljnem lovilcu in usedalniku. Tehnologija avtopral-
nice vsebuje pripravo mehke vode za pranje in nanos voska ter osmozno vodo za
končno izpiranje. Ni potrebno brisanje avtomobila in ni belih madežev od vodnih kapljic.
Avtopralnica ima štiri pralna mesta, tako da lahko hkrati sesamo in peremo štiri vozila
(osebna, dostavna, kombiji in avtodomi - višina na pralnih mestih do strehe je 3,30 me-
tra), stranka pa lahko izbira med šestimi programi.
Navodila za pranje so nameščena na vidnem mestu, denar za žetone lahko stranka za-
menja na dveh avtomatih, saj naprava deluje le na žetone - en evro je en žeton. V pri-
hodnosti načrtujejo tudi uporabo vrednostnih ključkov. Avtopralnica trenutno obratuje
neprestano, predvidene pa so spremembe v zimskem času.
Avtomatske samopostrežne ročne avtopralnice se odlikujejo po tem, da je vozilo hitro

in odlično očiščeno in da ni potrebno brisanje avtomobila, ki obdrži visok sijaj še dolgo
po pranju.

Samopostrežna ročna avtomatska 
avtopralnicapred Mercatorjem

Novo !Novo !

PE KRANJ, tel.: 04 2042 000, www.cistilnica-labod.si
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Slovo hotelu, pozdrav dvorcu Jelen
Prvo oktobrsko sredo je direktor podjetja Elektroservisi iz Trzina Ivan Hozjan na priložnostni slovesnosti ob polaganju temeljnega kamna napovedal 
skorajšnji konec razpadajočega hotela Jelen in gradnjo stanovanjsko-poslovnega objekta bodočega dvorca Jelen.

Napoved gradnje novega stanovanjsko-poslovnega objekta je razveselila številne Kranjčane
in obiskovalce, kot je na slovesnosti ob začetku del poudaril župan Damijan Perne, pa je
toliko pomembnejša zato, ker stoji na vhodu v staro mestno jedro. I Foto: Gorazd Kavčič

Direktor Nepremičnin v podjetju Elektroservisi Vojko Vrtačič, kranjski župan Damijan
Perne in podžupan Stane Štravs so pod budnim očesom direktorja Elektroservisa Ivana
Hozjana položili temeljni kamen dvorca Jelen. I Foto: Gorazd Kavčič

Razpadajoči hotel Jelen je dolgoletna sramota Kranja, zadnja leta pa je stavba le še
propadala, v njej so zavetišče poleg živali iskali tudi brezdomci in uživalci drog, saj je po
tleh za njimi ostalo tudi polno narkomanskih igel. I Foto: Gorazd Kavčič

Bodoči dvorec Jelen bo imel 67 sodobnih stanovanj, 1500 kvadratnih metrov poslovnih
prostorov in 220 parkirnih mest v treh kletnih etažah. Parkirna mesta bodo namenjena
predvsem kupcem stanovanj, ostanek parkirišč pa bo na voljo tudi drugim.

Investitorji iz podjetja Elektroservis zagotavljajo, da bo nov objekt v osrčju Kranja s svojo
sodobno in kvalitetno nadstandardno zasnovo ter arhitekturno umeščenostjo v okolje
združil razkošje bivanja s tradicijo starega mestnega jedra. I Besedilo: Vilma Stanovnik

Sedanjo stavbo nekdanjega hotela in staro Merkurjevo stavbo ob njem naj bi začeli rušiti v
prihodnjih dneh, če bo šlo vse po načrtih in ne bo zapletov zaradi arheoloških raziskav in
sestave tal, naj bi bila dela končana do sredine leta 2012. I Foto: Gorazd Kavčič




